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3MICT

Beryn

Tema 1. BuxoBanHns, mkoja, nejgaroriuia qymka KuiBeskoi Pyci. Ocsita 1
IIKOJIa B mepioA 3aHenaay KuiBcbkoi epikaBu

Tema 2. OcsiTa i negaroriuyna aymka B Ykpaini (XVI — XVIII crt.)
Tema 3. YkpaiHChKe MIKIILHUIITBO 1 negaroriyHa gAymka B XIX cT.

Tema 4. OcBiTa, MKIILHUAILITBO 1 eAaroriyia [ymka B Ykpaini y XX cT.

Tewma 5. PeopMyBaHHS HaIIOHATBLHOT CHCTEMH OCBITH B HE3aJICKHIN
VYkpaiHi

Tema 6. PO3BUTOK OCBITH 1 IIKUJILHUIITBA HA 3aKapraTTi
TecToBi 3aBIaHHS 111 CAMOKOHTPOJTIO (TT1ICYMKOBOTO KOHTPOJIIO)
Cnucok pekoMeHI0BaHO1 JIiTepaTypu

JonaTku

11
13

15

17

26

30



BCTYII

[cTopist megaroriku — 1e Hayka, sika BUBYA€ ICTOPUYHI 3aKOHOMIPHOCTI TeHe3U
OCBITH, MIKUTHHUIITBA, IEAATOTIYHOI TYMKH Y MEXaX PO3BUTKY JIFOJACHKOI LIMB1Ii3allii.

Kypc «lcropii memaroriku» mocigae BaXJIMBE MICIE y CHUCTEMI IMCHUXOJIOTO-
MearoriYHuX JUCITUIUTIH ()aXoBOi MIATOTOBKH BUUTEINS 1 Ma€ BaroMe 3HAYCHHS IS
Horo mpodeciitHoro craHoBieHHsA. KoxkeH ¢daxiBenp 3000B’s3aHuil J00pe 3HATH
reHe3y o0paHoi CIreliaibHOCTI.

Mera kypcy mnojsirae y 3a0e3nedeHHI IPYHTOBHOI OO013HAHOCTI 3700yBadiB
BUIIOI OCBITM 13 OCHOBHUMHU €TallaMd PO3BUTKY CBITOBOTO Ta BITYU3ZHSIHOIO
IIKUTBHUIITBA 1 TI€JAaroriyHoi JyMKH, BHUPOOJIEHHI IMO3UTHBHOTO CTaBJICHHS 0
MeIaroriyHoi CHaAIIMHN, TPUIYyYeHHI MalOyTHIX (axiBIiB /10 aKTUBHOI HAyKOBO-
JOCTIAHOT pOOOTH y Taity3i 1ICTOpli MeAaroriky.

OCHOBHUM 3aBIaHHS BHBYCHHS JUCIUIUIIHM «lcTOpis Tegarorikm» €
dbopmyBaHHS y 3100yBadiB BHUIOI OCBITH 3JIaTHOCTI JIO0 aHali3y, CIIBCTaBJICHHS,
MOPIBHSHHS MMEBHUX MEAAroriyHUX ABUI Yy iX ICTOpUYHIN peTpocnekTusl. Lle cnpuse
dbopMyBaHHIO B MaillOyTHIX (axiBLIB YITKMX MNPOPECIHHUX OpIEHTALlINA, PO3BUTKY
MeJaroriYyHOr0 MMCIICHHS, 30CEpPEeHPKEHOCTI Ha MOIIyKaX TBOPYOrO MIiAXOAY [0
HaI0aHb eIaroriYHol CIIaIHHA.

CTpyKTypa HaBUaJIBHOTO Kypcy «lcTopist meaarorikmy»:

— 1cTOpis 3apyOKHOT NIEAArOTiKY;

— 1CTOPIis BITYU3HSIHOI MEJJarOT1KH.

VY pe3ynbTari BUBYEHHS HABYAJIBHOI AUCHUIUIIHU «ICTOpisS MEnarorikm»
3100yBay BUILOT OCBITH HOBUHEH YMITH:

— aHaJi3yBaTH, BU3HAYaTH 3aKOHOMIPHOCTI ICTOPUYHOIO PO3BHUTKY TEOpii Ta
MPaKTUKU HABYAHHS 1 BUXOBAHHS, MOPIBHIOBATH NEAAroriuHi Teopii, iBuia 1 hakTu;

— KPUTUYHO OCMHCIIOBATH TI€ArOTIYHUN JOCBIJ] MHUHYJIOTO, BHU3HA4YaTH
Kpalili Horo Haj0aHHS ISl Cy4acHOI IeIaroriyHoi Teopii Ta MpaKTUKH;

— BHM3HAYaTH METY 1 3aBJaHHS BUXOBAHHS Yy P13HI ICTOPUYHI €MOXU;

— aHaji3yBaTH JKepesia 3 1ICTOpii MeAarorikv, 30KpeMa IMpali BiJOMHUX
[IE€1aroriB Ta I141B OCBITH,

— 30arauyBaTu CBOi mpodeciiiHl 3HaHHS NUIIXOM TJIMOOKOTO BHUBYCHHS
IE€JAaroriyHoi CralluHu;

— e(eKTUBHO BUKOPHUCTOBYBAaTH CHUCTEMH I1CTOPUKO-TICIArOTIYHUX 3HAHb Y
nporieci mpodeciiiHoi pediekcii Ta MOJCNIIOBaHHS 1HHOBAIIMHOI MeAaroriyHol
TISUTBHOCTI.

HaBuanpbHe  BWJAaHHS  PEKOMEHIOBAaHO s 3700yBadyiB  TEPIIOTO
(OakanaBpcbkoro) piBHS BuIIoi ocBiTH creuianbHOocTi 013 «IloyaTkoBa ocBiTa»
JeHHOT Ta 3a04HOi opM HaBuaHHs, BUKIaAaqiB 3BO, BunrteniB 33CO, a Takox s
THX, XTO IIKaBUTHLCS 1CTOPIEI0 BITYM3HSAHOI I1SIarOT1KH.



TEMA 1
BUXOBAHHSI, IKOJIA, HEJATI'OI'TYHA TYMKA KI/IinbKOi PYCIL
OCBITA I IIKOJIA B IIEPIO/I 3BAHEITAZ1Y KMIBCBKOI JEPKABHU

IL1an

Po3BuToKk ocBiTH 1 IKUIBHUIITBA B KuiBChKil Pyci.
[Tenaroriuna mymka KuiBcbkoi Pyci.

Ocgita B ['anuibko-BoauHChKIN 1eprKaBi.
JInTOBCHKO-TIOJIbCHKA J100a B 1CTOPIi YKpaiHCHKOT Ie1aroriku.

el NS S

KoHTpoabHi 3aBIaHHS 119 CAMOCTiHHOI po00TH
3100yBaviB BUIIIOI OCBITH

1. TlpoananizyiiTe BIUTUB JEP>KaBHOCTI, XPUCTUSHCTBA HAa PO3BUTOK OCBITH,
mKkiUIbHUIITBA B KuiBchkii Pyci.

2. Po3kpuiitTe 3MICT 1 METOJIMKY HaBYaHHS B 1IKoJiax yaciB KuiBcbkoi Pyci.

3. OOrpyHTyiiTe XapakTepHi 0COOIMBOCTI Mmemaroriku yacie KuiBcekoi Pyci.

4. OxapaxkrtepusyiiTe BIUIMB Bi3aHTii Ha pO3BUTOK KYJbTYpH 1 OCBITH
Kuiscbkoi Pyci.

5. 3poOiTh MOpIBHSIBHUN aHami3 cucTteMu ocBiTM B KwuiBchkit Pyci Ta
3axiiHiid €BpoIIi.

6. OxapaxTepusyiTe NPOCBITHUIIBKY TISIBHICTH MAMCTPiB TPAMOTH.

7. Poskpuiite ctan ocBiTH B ["anuiibko-BolnHCbKOMY KHS31BCTBI.

8. IlopiBusiite ocBity B KuiBcekiii Pyci Ta Tanuipko-BomuHchbkomy
KHSI31BCTBI.

IIpo0sieMHiI NMTAHHA JISI CAMOKOHTPOJII0, AHAJII3Y i OCMUCJICHHA

1. Komm 3ampoBa/yKeHO Ha YKPAaiHCBKHUX 3€MJISIX XPHUCTHUSHCBKY PEJirito Ta
Ky pOJIb BiAirpana XpucTusHizaiis HaceneHns KuiBcbkoi Pyci?

2. Y gxoMy TBOpi 3acBiA4E€HO BIAKPUTTS B Mictax KwuiBcbkoi Pyci mikin
KHIDKHOTO BUEHHS Ta KOJIH iX 0YyJI0 3aCHOBaHO?

3. Komm 6yno 3acHoBaHo B KuiBChKill JepkaBi MepIi ITKOIW IS J1BUAT Ta
SKUM y HUX OyB 3MICT HaBYaHHs?

4. SIxi KMIBCHKI KHSI31 BIIITpAJIM HAWOLIbITY POJIb Y PO3BUTKY IIKUIHHUITBA Ta
NOIIUPEHHS OCBITU?

5. V sxomy cTaHi 3HaXOAUIIOCA KYJIbTYPHO-OCBITHE )KUTTS YKpaiHU B yMOBax
MOHT0JIO-TaTaPCHKOTO MMOHEBOJICHHS?

6. YV 4oMy BUSIBIISIBCS BIUIMB YKPAiHCHKOI KyJIbTYpPH Ha JIUTOBCHKY?

7. Xto takuit FO. [lporoOuy, e HaBUaBCs Ta MpaIloBaB, ki TBOPU HAMUCaB?

8. VY oMy mossArae nmpocBiTHHIBKA AisTbHICTE [1. Pycuna?



Temu pedepariB, ronoBinei / MyJbTHMeTiliHIX MPe3eHTAIL

1. Xpemennsa Pyci Ta ¢dopMyBaHHS LIHHICHUX OpI€HTAIlll BUXOBAaHHA Ha
OCHOBI IIPAaBOCJIABHOI KYJIbTYPH.

2. Cucrema mkin B KuiBcebkiit Pyci.

3. 3HavyeHHs KUPUIO-MedOaIIBCHKOT MUCEMHOI TPAaUIlli B MOMIUPEHHI OCBITH
B KuiBchkiit Pyci.

4, Tleparoriyna aymka 1 JiiTepaTypHoO-miefaroridyHi mam’atkd B KuiBchkii
Pyci.

5. 3HaudeHHs MHCEeMHUX MenaroriyHux nam’arok Kuiscbkoi Pyci.

6. BrumB ocobnuBocteit ictopuunoro po3Butky Ykpainu B XIII — XV ct. Ha
IIKUTBHUIITBO 1 PO3BUTOK MEAAroriyHO1l JyMKH.

7. TlpeactaBHHMKM menaroridyHoi xymMmku Ykpainu XV cr.

8. bopoTrba kaTonuiTBa Ta MPAaBOCIaB’ g B YKpaiHi HA HUBI OCBITH.



TEMA 2 ..
OCBITA I [IEJJATOTTYHOI TYMKA B YKPATHI
(XVI - XVIII CT.)

IL1an

1. Ocsgitua nonituka Peui [locnonuToi B Ykpaini.

2. BUHHMKHEHHS 1 pO3BUTOK OpaTChbKUX MIKLI B YKpaiHi. OcTpo3bKa CJIOB’SHO-
I'PEeKO-TATUHCHKA KOJIET sl

3. KueBo-MorwmnsHcbka akajemis SK BHIA IITKOJA 1 KYyJBTYPHO-OCBITHIN
HEHTP.

4. OcpiTa 1 mnengaroriyHa aymka B Ykpaini y apyrid momoBuHi XVII -
XVII cr.

KoHTpoJibHi 3aBJaHHA ISl CAMOCTIHOI po00TH
3100yBaviB BUIIIOI OCBITH

1. Oxapakrepusyite NIPUUMHA BUHUKHEHHS OpaTChKUX IIKLJI.

2. Po3skpwiite oprani3aiiifHi OCHOBH AisTBHOCTI OPaTCHKHX IIKLI.

3. BHCBITHITE iCTOPitO0 CTAHOBIICHHS 1 pO3BUTKY OCTPO3BKOi CJIOB’THO-TPEKO-
JATUHCHKA KOJIETII.

4. BUCBITHITH ICTOPIIO CTAHOBJIEHHA 1 pPO3BUTKY KueBo-MormisHchKoi
aKaJeMii.

5. BucpiTiiTh 3HauYeHHsS YKpPAaiHCHKOrO HaIllOHAJILHOTO BiapomkeHHs B
KyJIbTYPHO-OCBITHROMY PO3BUTKY HApOIy.

6. Ilpoananizyiite B1JIMIHHOCTI YKpPaiHCBKOTO HAI[lOHAJIBHOTO 1
3ax1THOEBPOIEHCHKOT0 BimpomxeHHsl.

7. Oxapaktepusyiite posb Exqykariiiinoi komicii y cipaBi OCBITH B YKpaiHi.

8. IlpoanamnizyiiTe menaroriyHi MOTJSIU 1 BU3HAUTE BHECOK y CIIPABY OCBITH
JI. Buzanis, M. Cmotpunbkoro, I1. bepunau, 1. 'anaroBcekoro, €. CaBuHENbKOTO,
C. Tononpkoro, C. ABopcekoro, ®. [Ipokonosuya.

9. TlpoanamizyiTe KUTTEBHM HUIAX 1 MPOCBITHUIILKO-TIEIATOTIYHY TisITBHICTh
I'. CxoBopoau.

IIpo0sieMHi NMTAHHA VIS CAMOKOHTPOJII0, AHAJII3Y i OCMUCJICHHA

1. Sk BruMHYy’na OiSUTBHICTH MPABOCIABHUX OpaTCTB 1 OpaTChbKUX IIKLI HA
KyJIbTYPHO-OCBITHIH piBE€Hb HACEJNCHHS YKpaiHU?

2. Slkoro Oyna opranizaiis, 3MICT Ta METOAMKAa HaBuaHHS Y JIbBIBCBKIii
OpaTchkii mKoi?

3. SlxkuM OyB 3MICT OCBITM Ta MeTOAWKA HaBuaHHA B KueBo-MorumnsHChKii
KOJIerii?

4. Konu 0yn0 BUAAHO OAHY 3 MEPIIMX KHIKOK JJI1 HAaBYAHHA AITeH IrpaMoTu
[IEPKOBHOCJIOB’ THCHKOIO MOBOIO?



5. VY yomy momsirae CyTHICTh neAaroriyHoro BueHHs €. CraBUHEILKOTO?

6. Sxi HaWBaXUIMBINII YMOBH 1 XapaKTepHI O3HAKHW PO3BUTKY OCBITH Ta
nejaroriyHoi JyMku B Ykpaini y apyriit nojgosuni XVI — XVIII cT.

7. Y 4OoMy CYTHICTb OCBITHBOI pedhOpMH, 1110 MPOBOUIIACS B YaCH MPABIIHHS
Karepunu I1?

8. SMky ponp Biairpaad MaHIpIBHI KA B PO3BUTKY YKPaiHCBKOI OCBITHBOI
CIIPaBU Ta KyJIbTypH?

Temu pedeparis, nonoBigeit / MyJabTUMeAiHHUX Npe3eHTAIIH

Ocsgitns nomituka Peui [Tocnionuroi B YkpaiHi.
[TpocBiTHUIIBKA TISIBHICTH YKPATHCHKUX OpaTCTB 1 OpaTCHKUX K.
[TporpecuBHe 3Ha4eHHs OPaTCHKUX MIKLT Y PO3BUTKY OCBITH B Y KpaiHi.
KueBo-MoruisiHCbKa akaieMis.
YkpaiHChbKe KHUTOPYKYBaHHSI.
C14oBi, TOJIKOBI IIKOJIH, KO3allbKa IIeaarorika.
Bxnag M. CMOTpHUIIBKOTO B YKPAiHChKY MEIaroriyny 1 (puIoiaoriyHy HayKy.
CyTHicTh negarorivHoro BueHHs JI. 3u3zanis.
[lenaroriusni inei ®. [IpokomnoBuya.

10 3HaueHHs neaaroriyHux norisaiB I'. CkoBopoau B pO3BUTKY YKpPaiHCHKOi
NEaroriKH.

CoNoaRrLDE



TEMA 3
VKPATHCBHKE HIKIJIBHUILTBO I HEJATOT'TYHA TYMKA B XIX CT.

IL1an

1. Cucrema ocBiTH B YKpaiHi miJ PociiicbKo10 iMIIEpi€TO.

2. PosButok ocBiTH Ha [IpaBoOepexkHiii YkpaiHi Ta 3axiJHOYKPAiHCHKUX
3eMJISIX.

3. PosBurtok negaroriuynoi xymku B XIX cT.

KoHTpoJIbHI 3aBIaHHA /151 CAMOCTIHOI po00oTH
3100yBaviB BUIIIOI OCBITH

1. TIlpoanamizyiiTe BIUIMB OCBITHIX pedopM ILApChKOTO Ypsay B JpyTiid
nosioBuHI XIX cT. HAa pO3BUTOK YKPAaiHCHKO1 OCBITH.

2. Bucsitimite OCBIiTHI i1ei, SKi BIJACTOIOBAJIM TNEAarord, rpoMajachKi isdi
VYkpainu B XIX cT.

3. ITlpoanamizyiiTe MpoIEC CTAHOBJICHHS MEaroriYHoi OCBITH B YKpaiHi.

4. BUCBITIITh 3HAYEHHS HEAUIBHUX LIKUI B IOIIMPEHHI OCBITH B YKpaiHi.

5. Oxapakrepusyite BHecOK K. YIIIMHCBEKOTO B pO3BUTOK AUJAAKTUKH.

6. Ilpoanamizyiite morisau K. YIIMHCHKOTO TIOM0 BYMTENS Ta HOTO
MMITOTOBKH.

7. Ilpoananizyiire migpyunuku K. Ymmucbkoro “Pigne cmoBo™, “/Iutsumii
CBIT.

8. OxapakrepusyiiTe nporpecuBHicTh norisiaiB M. [TuporoBa moao ocBiTH
KIHOK.

IIpo0sieMHiI NMTAHHA JISI CAMOKOHTPOJII0, AHAJII3Y i OCMUCJICHHA

1. Slki  0coOAMBOCTI  PO3BUTKY  YKpPAiHCBKOTO  IIKUIHHUIITBA  Ha
3aX1THOYKPATHCHKUX 3eMJISIX ?

2. Illo 3yMOBMIO BUHUKHEHHS T'POMaJChKO-TIEIarorigyHOro pyxy 60-X pokiB
XIX cT. Ha TepuTOpIi YKPAiHCHKUX 3E€MENh?

3. Slxuii BIIMB MaB TpoMajachKo-Tiearoriunuii pyx 60-x pokiB XIX cT. Ha
PO3BUTOK CYCHIIBHUX MPOIIECIB 1 NIKITLHUITBA HA 3aX1THOYKPATHCHKUX 3€MJISIX ?

4. 'YV yomy BusBIIsUIacs 3ryOHICTh AJid yKpaiHuiB EMcekoro ykazy (1876)?

5. ke 3HaueHHs Mayia i7ess HapoAHOCTI BuxoBaHHs K. YmimHcbKOro st
PO3BUTKY HaIlIOHAJIBLHOT IIKOJIA 1 CHCTEMHU OCBITU?

6. Sxi igei K. YIIMHCBKOro € akTyalbHUMU Ha Cy4acHOMY €Tarli po30y0oBU
Hogoi ykpaiHcpkoi mKoum?

7. Slky ocBiTHIO cucTeMy 3anpononyBaB M. [Tuporos?

8. VY domy BuSBISIHCS OCOOJMBOCTI PO3BUTKY YKPAiHCHKOI IMeNaroriyHoi
JTyMKH B apyTii momoBuHi XIX cT.?



wp =

4.

Temu pedeparis, nonoBigeit / MyJabTUMeAiHHUX Npe3eHTAIIH

CTaHOBJIEHHS NIEAArOT1YHOI OCBITH B Y KpaiHi.

Y4UTenbChKi IHCTUTYTH B CUCTEMI MEJArOriuHOl OCBITU Y KpaiHH.

Brecok O. /lyxHOBHYA y CTAHOBJICHHS HAIlIOHAIBHOI ITEIarOTIKH.
KynbsTypHO-OCBITHS TSTTBEHICTD 3aX1THOYKPaTHCHKUX TSTI1B

(M. lamikesuy, 1. Barinesuy, S. ['onoBanbkuii).

5.

KynbTypHO-IpOCBITHUIIbKA TISUTBHICTh Kupuno-MedoaiiBcbkoro

toBapuctBa (T. llleBuenko, I1. Kymim, M. Koctomapos).

6.
7.
8.
9.

10.
11.
12.
13.
14,
15.
16.
17.

[legaroriuui morisiau T. leBuenka.

I1. Kynin — npocBITUTENb, ICTOPUK, TIEaror.

Bnecok M. KocTtomapoBa B pO3BUTOK YKPaiHCHKOT KyJIbTYpH Ta OCBITH.
[TpoGaemu moyaTKOBOi OCBITH B negaroriydiil cnaamuHi K. YmmHaCchKOTO.
[Tornsaau K. YmmHCHKOTO 11010 )KIHOYOT OCBITH.

[IpocBiTHHIBKA 1 TegaroriyHa aisuibHICTh, M. [luporoga.

Buecokx M. Kopda B po3BUTOK BITUM3HSHOI MEArOTIKH.
[IpocBiTHUIbKO-TIEArOT1YHA AiSTBHICTh X ATYEBCHKOI.

Bnecok M. [IparomaHoBa B pO3BUTOK HalllOHAJILHOI M€/IarOTiKH.
['poMajnichbka, BUKIagalbka 1 HayKoBa AisulbHICTh M. I'pyliieBchKoro.
HisneHicTe HaykoBoro ToBapucTBa imeHi Tapaca lleBuenka.
[Tenaroriuni norsiau FO. denpkoBuya.

10



TEMA 4
OCBITA, HTIKUVIbBHUINTBO I IEJATI'OTTYHA TYMKA
B YKPAIHI Y XX CT.

IL1an

1. Hapopna ocBita B YKpaiHi Ha moyatky XX CT.

2. Po3BUTOK HalliOHAJIBHOI OCBITH 1 IeAaroriyHoi AyMku B Ykpaini (1917-
1920).

3. Pos3Butok memaroriyHoi ayMkd B HanmHinpsHChkilh  Ykpaini Ta
3aXiTHOYKPATHCHKUX 3EMJISX.

4. Ocgita, MKUIGHUITBO 1 TeAaroriyia aymMka B YKpaiHi B paasHCHKHI
nepiox (1920-1991).

KoHTpoJibHi 3aBJaHHA ISl CAMOCTIHOI po00TH
3100yBaviB BUIIIOI OCBITH

1. Ilpoananizyiite norisau JI. YkpaiHku Ha npoOieMu OCBITH 1 BUXOBaHHS.

2. PoskpwmiiTe  ponb  KyJIbTYpPHO-OCBITHBOI ~ T'POMAJICBKOI  OpraHi3arii
“ITpocBiTa” y (hopMyBaHH1 HAl[IOHAIBHOI CBIIOMOCTI YKPAiHIIIB.

3. OxapaxrepusyiiTe mpoliec ykpainizaiii ocBiTH B Ykpaini y 20-x pp. XX cT.

4. PoskpuiiTe HallBaXJIMBIII HAOpsIMU PO3BUTKY NEAAroriyHoi HayKd B
VYkpaini y 20-x pp. XX cT.

5. IlpoanamnizyiiTe HayKOBY AISUTHHICTH 1 ieaaroriudi iz1ei ['. Bamenka.

6. OxapakTepu3ylTe >KATTEBUA MUIIX Ta MPOCBITHUILIBKY iSUIbHICTD
C. Pycogoi.

7. BHUCBITIITH TPOMAJICHKY, TPOCBITHUIIBKY 1 PENIriiHy AisIbHICTH [. Orienka.

8. Ilpoanamizyiite Hacmiaku yHidikaiii cucremu ocBitu B CPCP 1 B Ykpaini
JUUIS PO3BUTKY HAIlIOHAJIBHOTO IIKUIHHUIITBA.

9. OxapakTepu3yiTe HAWBKIUBINII METOMOJOTIYHI MPOOJIEeMU PaITHCHKOT
NeJaroriku.

10. IIpoanamizyiiTe TOJOBHI €Tanu y po3BUTKY OcBiTH YKpaiau B 50—80-1 poku
XX cT.

11. BucBitinite mnorisgu  B. CyXOMJIMHCBKOTO IMIOAO0 BYMTENS 1 HOro
M1JITOTOBKY.

12. TopiBusiiTe neparoriynai normsaad A. Makapernka 1 B. CyxoMnuHChKOTO Ha
BUXOBAHHS OCOOMCTOCTI B KOJICKTHUBI.

IIpo6JieMHi MMTAHHSA 1)1 CAMOKOHTPOJII0, AHAJII3Y i 0CMMCJICHHS

1. Slxi yuHHMKYW BIJTMHYJIW HA opMyBaHHS cBiTOTIIALY [. Dpanka?
2. Sxuit  BHecok 3poowB b.'piHYeHKO B PO3BUTOK  YKPaiHCHKOTO
M1PYYHUKO3HABCTBA?
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3. Yum Oyna oOymoBIieHa 1 SIK 3/1ACHIOBaNIacs yHI(IKallis CUCTEMH OCBITH B
CPCP?

4, S$lki Meroau BUXOBaHHS OOIPYHTYBaB 1 MPAKTUYHO peaiizyBaB y CBOIM
MeIaroriuHii aisuIbHOCTI A. MakapeHko?

5.V qOMY TOJISATAE HOBAaTOPCTBO MearorigHuX TIOTJISITiB
B. CyXOMJIMHCBKOTO?

6. Komu posmnouaBcst mepexij Ha HaBYaHHS y MIKOJI JITEH 3 MIECTUPIYHOTO
BIKY?

7. Y yoMy BusBIsIIacsa neMokpatusaris ocBitd B CPCP y nepioa mepeOynoBu
(1985-1991)?

8. SIki 0coOMMBOCTI pO3BHTKY OCBITH B YKpaiHi y mepion rmepedymosu (1985—
1991)?

Temu pedeparis, 1onoBigeii / MyJbTUMeIIHUX MPe3eHTALIH

1. Tlormsiau 1. @panka Ha 3MICT MIKIJTLHOT OCBITH.

2. JliteparypHo-xymoxHs TBopuicTh . Bamenka.

3. 3HayeHHs TeNaroriyHoi Ta MpPOCBITHUIBKOI HistbHOCTI C. PycoBoi y
CTaHOBJICHHI HAI[IOHAJILHOT NIEaroT1Ku.

4. Tlenaroriuna cucrema A. MakapeHka.

5. VYkpaiHcbKa OCBITa 1 MIKIJIBHUIITBO B TIEP10J] 3MIITHEHHS TOTAJIITAPU3MY.

6. Etanu nmemaroriyHoi HayKH 3a paJsTHCHKUX YacCiB.

7. OcCBITHS 1 HAYKOBO-TIeJlaroriyda JisuibHIicTh B. CyXOMIMHCHKOTO.

8. T'ymanism negaroriku B. CyXoMIMHCBKOTO.
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TEMA 5
PEOOPMYBAHHA HAI_[IOHAJIJ)HOi CUCTEMMU OCBITH
B HE3AJIEXKHIN YKPAIHI

IL1an

1. Po3Butok ocBitH B He3anexHii Ykpaini B 90-Ti poku XX CT.

2. OcHoBHI TeHAeHIIT pedopmyBaHHs ocBiTH B XXI CT.

3. OcHOBHI HampsiMM PO3BUTKY TEAAroriyHoi HayKH Ta il B3a€MO3B’S30K 3
MPAKTUKOIO.

KoHTpoabHi 3aBIaHHA VISl CAMOCTIiHOI po0OTH
3100yBaviB BUIIIOI OCBITH

1. BuCBITIITh aKTyaJdbHICTh OCHOBHUX TEHJEHIIA pedopMyBaHHS OCBITH B
XXIcr.

2. OxapakTepu3yiTe IHTETpalliiiHi Ta IHHOBAIIHI MTPOIIECH B OCBITI.

3. Ilpoanami3yiiTe TOJOBHI HampsiMH HAYKOBHX JOCIDKEHb Yy Taiy3i
BITUM3HSAHOI MEIarOriKHU.

4. Oxapakrtepusyite mnporec pepopMyBaHHS CHUCTEMHU BHIIOI OCBITH Y
KOHTEKCTI BUMOT BOJIOHCHKOTO Mpo1iecy.

5. IlpoanamizyiiTe eranu BXOJKE€HHS YKpaiHu B BoOHCHKMIT mporec.

6. Po3kpwmiiTe CyTHICTh HAWBaXIHMBIIINX MOHATH, IO BXUBAIOTHCS B 3aKOHI
VYkpainu “IIpo Butry ocBiTy”.

7. BuciTmith akTyanbHicTh Konrenirii HoBoi ykpaiHChbKOT IIKOJIH.

8. IlpoanamnizyiiTe HalBa»JIMBIII 3100YTKH TEAAroriyHOi HAYKH 1 OCBITHBOI
MIPaKTUKH B HE3aJeKHIN YKpaiHi.

IIpo0sieMHiI NMTAHHA 1)1 CAMOKOHTPOJII0, AHAJII3Y i OCMHCJICHHA

1. IIlo take bomoHCchKkMit iporec?

2. Illo take €Bporeiicbka KpeAUTHO TpaHC(epHa-HAKONMUYIYBaIbHA CHCTEMA
(ECTS)?

3. Sk Bu po3ymieTe cyTHICTH rio0ai3ailii Ta perioHaiizmMy B OCBITI, X BIUIUB
Ha 3MiHY BUXOBHOT MapaiurMu’?

4. S$lxi mpoOnaeMu 1 HEIOIIKU B MIATOTOBII MEJAroriyHuX KaJpiB € HaAMOUIbII
aKTyaJIbHUMH Ha Cy4acHOMY eTarti?

Temu pedeparis, 1onoBigeii / MyJbTUMeIINHUX MPe3eHTALIH

1. OcHoBHi HampsiMu pedOpMyBaHHS CHUCTEMU OCBITHU B JlepkaBHii
HalloHanbHIM nporpami “Ocgita” (“Ykpaina XXI cromitrs”).
2. IpwuitHaTTs 1 peanizaiis 3akony Ykpainu “IIpo ociTy”.
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3. llpuiinartsa 1 peanizauia 3akony Ykpainu “IIpo moBHy 3aranbHy cepeaHIo
OCBITY .
[TpuitHaTTs 1 peanizaiis 3akoHy Ykpainu “IIpo Bumry ocBiTy”.
JIMTHHOLIEHTPU3M SIK OCHOBA OCBITHBOTO Tiporiecy HYIII.
Hogwuit yunrens HoBo1 ykpaiHCBKO1 IIKOJIH.

o 0k
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TEMA 6
PO3BUTOK OCBITHU I HIKIVIBHUILITBA HA 3AKAPITATTI

IL1an

1. IcropuuHMii OIJISIT PO3BUTKY OCBITH, IIIKOJH, TEAArOTi9HOI JTyMKHU
3akapmarrsi.

2. IlpocBiTHHUIIbKA AiISUIBHICTH 3aKapnaTchkuX OyauTeniB y XIX cr.

3. CraHOBIIEHHA 1 PO3BUTOK I€IaroriyHOI OCBITH Ha 3aKapnaTTi.

4. Tleparoriuxi MOPTPETH BIIOMHUX IEAAroriB Kparo.

KoHTpoabHi 3aBIaHHA VISl CAMOCTIiHOI po0OTH
3100yBaviB BUIIIOI OCBITH

1. TlpoanamizyiiTe HacHiAKK OCBITHROI pedopmu 1777 p.

2. TlpoanamizyiiTe i MOPIBHANTE CTPYKTYpy Ta 3MicT ocBith mmono “Ratio
Educationis” (1777, 1806).

3. Poskpuiite 0COOJIMBOCTI KYJIbTYPHO-OCBITHBO1 JUSITBHOCTIL
A. baunHCBKOTO.

4. OxapakTepu3yiTe CyTHICTb OCBITHIX peopM, 3A1HCHIOBAaHUX YTOPCHKUM
KOPOJIIBCTBOM Yy ApyTiil mojoBuH1 XIX — noyatky XX cT.

5. BHCBITHITP NPOCBITHUIBKY MJISJBHICTh 3aKapIaTChbKUX OyAUTENIB Yy
XIX cr.

6. Ilpoananizyiite negaroriuni norsiau O. JlyxHoBuya.

7. Oxapaxtepuszyite BHecok O. /[yxHOBMYa B CTAaHOBJIEHHS BITYM3HSAHOI
II€IarOTIKH.

8. IlpoanamnizyiiTe mpoIeC CTAHOBIICHHS 1 PO3BUTKY IEJAaroriyHoi OCBITH Ha
3akapnartTi (kinenp XVIII — mouarok XX crt.).

9. IIpoananizyiiTe cTaH OCBITH 1 MIKIILHUIITBA Ha [limkapnarcekiit Pyci.

10. OxapakTepusyiiTe CcTaH OCBITH 1 IIKUTHHMIITBA Ha 3akapmaTTi B Iepiof
Hpyroi cBITOBOi BiliHHU.

11. lochimiTe KUTTEBUM UIUIAX, TI'POMAACHKO-TIONITUYHY, [€Jaroriuxy,
BUJIaBHUYY JAisIbHICTH A. BosommHa, 10BeniTh HOTO MPOrPECUBHY pOJib Yy
CYCIUIBHO-TIOJIITUYHOMY, KYJIbTYPHO-OCBITHROMY PO3BUTKY 3aKapIaTTs.

12. OxapakTepusyiiTe CTaH OCBITH 1 IIKUTBHUIITBA 3aKapmarTs pPajsHCHKOTO
nepiofy.

13. IlpoanamnizyiiTe po3BUTOK OCBITH 1 NIKUIBHUIITBA 3aKapHaTTs B HE3AJICKHIM
VYkpaini.

14. BucBiTiiTh 0COOIMBOCTI PO3BUTKY BUIIIOi OCBITH Ha 3aKaprarTi.
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ITpo6JieMHi NMTAHHSA 1)1 CAMOKOHTPOJII0, AHAJII3Y il 0CMHCJICHHS

1. ¥V yomy mossirae mporpecuBHicTh “Ratio Educationis™ (1777)? Slkwuit ioro
BIUTMB Ha peOpMyBaHHS OCBITH Ha 3aKapMaTChKUX 3eMIISX, 110 epedyBain y CKiIal
YTopcbkoro KoposiBcTBa?

2. UYum 00yMOBJICHO CTAHOBJICHHS TEIarori4yHOl OCBITH Ha 3aKapmarTi y KiHII
XVIII c1.?

3. Slke 3HaYeHHS MaB MEPIIUii HizxpquHK 3 mexparoriku — “Haponnas
NeIarorys B MOJIb3Y yYMIIUII U yuutened cenbeckux’ O. JlyxHOBHYA B CTaHOBJICHHI
Ne1aroriyHoi HayKH 1 MiATOTOBKY BUMUTEINIB JUI HAPOJHUX HIKin?

4. 'Y yoMy moJssirae MpOrpecuBHICTh MeJaroriyHux et A. Bonommuna?

Temu pedeparis, 1onoBineii / MyJbTUMeIIiHUX MPe3eHTALLii

1. TlpocBiTHHMIIbKA MJisUNTBHICTG 1 TEAAroTiuHl MOTJISAM  3aKapHaTChKUX
oyauteniB y XIX cT.

2. Ponw O. [lyxHOBHYA B PO3BUTKY OCBITH Ha 3aKapmarTi.

3. A.BonomuH sSK AUpEKTOp YKTOPOACHKOI TPEKO-KATOMUIBKOT IiBYe-
YUHUTEIbCHKOI ceMiHapii.

4. CraHOBJIEHHS 1 PO3BUTOK Y KIOPOACHKOI KOPOIIBCHKOI IPEKO-KATOIULIBKOI
M1BYE-yUUTEITHCHKOI CeMIHapii.

5. CTaHOBIJIEHHS 1 PO3BUTOK Y>KIOPOJACHKOI TI'PEKO-KaTOIMIBKOI >KIHOYOI
YUUTEIbCHKOI ceMiHapii.

6. CraHoBineHHs 1 pPO3BUTOK MyKadiBCbKOI YTOpPChKOi  KOPOIIBCHKOI
JIep>KaBHOI HAPOIOMIKIIIEHOT BUUTEIBCHKOT CEMiHapIi.

7. IlpodeciitHa oOCBITM >KIHOK Ha 3akapnarTi y Nepliiid IOJOBHHI
XX cTOmTTS.

8. Tenesa BHIIOT OCBITH Ha 3aKaprarTi.

9. MykauiBChbKH AepKaBHUIN YHIBEPCUTET — Cy4aCHHUH 3aKiiaj BUIIOT OCBITH
€BPONENCHKOTO CITPSMYBAHHS.
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TECTOBI 3ABJIAHHS JJIS1 CAMOKOHTPOJTIO
(IMICYMKOBOTI'O KOHTPOJTIO)

1. 1o Bu1MHYJ10 Ha noupeHHst ocBiTH B KuiBcebkiil Pyci?
1) icropuyHi TOIi;

2) NpURHATTA XPUCTUSHCTBA; CTBOPEHHS HE3aJICKHOI JICpKaBH;
3) PO3BUTOK HAPOIHOI ITEeArOriKH;

4) nmpaBWILHOI BIIIIOBI/II HEMAE.

2. SIki Tunm mikin 0yJo crBopeHo B KuiBebkiii Pyci?
1) IIKOJIH JKEPIIiB;

2) IIKOJIM TPAMOTH; “IIKOJIA KHUYKHOTO BUCHHS ;

3) MOHACTHPCHKI IIKOJIN; IEPKOBHO-TIPUXO/ICHKI IITKOJIH;
4) mpuBaTHI IKOJIH.

3. SIxo10 MOBOIO IPOBOAWJIOCS HABYAHHS B mIKoJax KuiBcskoi Pyci?
1) MaTHHCHKOIO;

2) CJIOB’STHCBKOIO;

3) IpeLbKOIO.

4. MMounnarwuu 3 XV cT., ocBiveHicTh 3axoay NpoHUKAE B YKpaiHy i HaOupae
CHJIN B:

1) GpaTChKUX IMIKOJIAX;

2) KreBo-MoOruisiHCbKii akaaeMii;

3) OcTpo3bKiii akaaeMii;

4) 1epKOBHO-TIPUXOJICHKHX IIIKOJIaX.

5. Jlo npeacTaBHUKIB MeAarorivHoi JyMKH nepioay yKpaiHcbkoro Binpomkenust
HAJIeKATD!

1) Bonogumup MoHOMax;

2) I'epacum CMOTpULIBKUIL;

3) Jlitonucers Hectop;

4) IBan BumeHchkui;

5) Ilerpo Morwuna.

6. Jlo mpeacTaBHUKIB MeJaroriyHoi JyMKHU mnepioay ykpaiHchbkoro BiapomxeHns
HAJIEKUTD:

1) Bonoaumup MoHoMax;

2) Menertiit CMOTpULIBKUH;

3) Jlitonucens Hecrop;

4) I'puropiit CkoBopoa.

7. 3acHoBankoM KueBo-MoruiasiHcbKoi akaaeMii 0yB:
1) ITetpo Morwuna;
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2) Koctsatur OcTpo3bKuil;
3) Kupuno Po3ymoBchkmii;
4) Ian Maszena.

8. Slkmii HanpsiM y BuHBYeHHiI bi0jii Ta iHIIMX OCHOBONMOJIOKHHX mpalb
XpPUCTUSAHCTBA He miaTpumMyBaB @. IIpokonoBu4?

1) ¢inonorivHuii;

2) ICTOpUYHHI;

3) CXOJIaCTUYHMIA;

4) mpaBUIILHOT BIZITIOBIJII HEMAE.

9. lle I'. CxoBopoaa 3100yBaB ocBiTy?

1) y cinbchkili MIKOMI; HAaBYaBCS 3 MepepBaMu Ha pi3HUX (akynbrerax KuiBChbKOi
aKazeMil;

2) y XapKiBCbKOMY KOJICTiyMi;

3) y I[lepesicinaBcbkOMy KOJIETiyMi;

4) B OcTpo3bKiil KOJETTi.

10. BuzHauTe moail, sika He BiTHOCHTHLCS J0 KHTTS ¥ IMeJaroriyHoi JisJIbHOCTI
I'. CxoBoponu:

1) HaB4anHs y ¢inocodcrroMy Kinaci KuiBchkoi akagemii;

2) nepeOyBaHHS B YTOPIIUHI y CKJIa Il POCICHKO-TTIOCOIBCHKOT MICiT,

3) Buxnmananns B KuiBChbKii akaaemii;

4) pob0Ta TOMAIITHIM YUHTEIEM;

5) Bukananns B [IepesicnaBcbkoMy Ta XapKiBCbKOMY KOJIETiyMax.

11. ¥V sikux TBOpax BUCJIOBIIOBAB ¢BOI neaaroriuni norasiam I'. CkoBopona?
1) y HayKOBHX CTaTTSIX;

2) y dinocodchKo-TIeIaroriyHUX TPaKTaTax;

3) y Oaiikax, mpuT4ax, JUCTaX;

4) y niTepaTypHHX TBOpaXx.

12. Xto cTrBOpuUB y 1832 p. ryprok, Bimommii B icropii mix Ha3zBow “Pycbka
Tpiiius”?

1) 5. I'onosanekwmit; 1. Barunesuy; M. IlamkeBuy;

2) 1. Barunesuu; M. JleBuiibkuii; I. MOrHIbHULBKHIA,

3) 1. Barunesuu; M. JleBuipkuii; M Illamikesuy;

4) 4. T'onoBanpkuii; . MorunsHunbkuii; M [larikeBuu.

13. IlepmmiM  KyJAbTYPHO-OCBiTHIM  TOBapucTtBoM Ha 3axigwid  Ykpaiui
BBAJKAETHCS:

1) “T'anuupko-Pycrka Matuns’;

2) “Pychka Tpiidis”;

3) Kupuno-MedoaiiBcbke TOBAPHCTRO;
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4) mpaBUIILHOT BIZITIOBI/II HEMAE.

14. XT0 cepe BUAATHUX MeArOriB ynepiie BBiB TepMiH “HapoHa neaarorika”?
1) O. dyxHOBHY;

2) C. Pycosa;

3) K. YumHchkui;

4) M. CtenbMaxoBHY.

15. [le Binkpuro B 1874 p. nepmuii yunteabCbKHil IHCTUTYT?
1) y Xapkogi,

2) y 'myxoBi;

3) y Kuesi;

4) y JIbBOBI.

16. Jle 3100yBaB ocBity K. Yimmncbkuii?

1) y HoBropoa-CiBepchbKkiii TiMHA3I1;

2) y [etepOyp3bkomy OrekcaHapicbKOMY JiLiet;

3) 3akiHuuB POpUIMUHAN (hakyabTeT KHiBCHKOTrO YHIBEPCHUTETY;
4) Ha pinocodpcbkomy dakyapTeTi KHTBCHKOTO YHIBEPCHTETY.

17. sIkux BuxoBateiB Ha3uBaB K. YuHcbkuii?
1) 6aTbKu, BYUTEI, CYCITLIIBCTBO;

2) HaBYaHHS, IpaLls, TPa, IPUPOAA, )KUTTS, PEIIITIs;
3) 6aTbKH, HAPOJI, ITKOJIA, PETIITis;

4) npaBUJIbHOI BIAMOBI1I HEMAE.

18. XT0 3 BMJATHUX MeAAroriB, rpoMajJCbKUX isiyiB 3p00OMB 3HAYHUI BHECOK Y
CTAHOBJICHHSI OCBITH IOPOCJIHX i PO3BUTOK HEIIbHUX KIHOYMX HIKLIT?

1) M. [IparoMaHoB;

2) X. Alm4eBchKa;

3) b. I'pinucHKo;

4) M. Kopd.

19. ABTop Hapucy “Illkosa”:
1) M. Kopd;

2) T. JIyOenerip;

3) JI. Vkpainka;

4) X. AT4eBchKa.

20. YkpaincbKHii me1aror, 0CHOBOIOJIOKHHMK i/lei HallioHAJIbHOT0 BUXOBAHHSI:
1) K. YIIMHCHKHIA;

2) O. IlyxHoBHY;

3) I'. Bamiesnko;

4) B. CyXOMIIMHCHKHH.
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21. /1o o3HaK KojeKTUBY A. MakapeHKO BiTHOCHB:
1) CHiIBHICTD MICIIS TPOKMBAHHS,

2) IpyKHI CTOCYHKH B KOJICKTHBI;

3) miAmoOpsAKYBaHHS [1E1aroroBi;

4) HasIBHICTb OPTaHIB CAaMOBPSITyBaHHSI.

22. SIka mpaus HaJIe:KaTh /10 MeJaroriynoi cnagmmuiu A. Makapenka?
1) “MarepuHchbka nkona’;

2) “baTbpKiBChKa Ie1arorika’;

3) “Ilengaroriuna moema’;

4) “Cro nopay BYNTENIO .

23. Y sakiii npani A. MakapeHKo0 po3KpHBAa€ 3acai¥ POAMHHOT0 BUXOBAHHS:
1) “Kuura st 6aTbKIB”;

2) “baTbKIBChKa Me/1arorika’;

3) “MarepuHchbKa nikona’;

4) “HapomkeHHs rpoMajisTHUHA .

24. ABTOpOM Teopii i NPaKTHKHN KOJIEKTUBY BBAKAKOTh:
1) B. CyXOMJIMHCBKOTO;

2) A. MakapeHka;

3) s. KomeHCBKOTO;

4) 1. Tecranori.

25. HaBuaabHny gisiiibHicTh B. Cyxom/JnHcbKHii Ha3UMBaB:

1) mporiecom 3aCBOEHHSI CUCTEMU 3HaHb, (DOPMYBaHHS 3aralbHOHABYAILHUX YMiHb 1
HaBUYOK, HCOOXITHUX y MOIAJIBIIIH OCBITI 1 JKHUTTI;

2) HeoOXiTHY YMOBY (hOpMYBaHHSI IyXOBHO 0aratoi 0COOMCTOCTI;

3) MiaNoriYHUM CIUIKYBAaHHSIM YUYUTEIIS 3 YUHSIMU;

4) ctocob60oM eMOIIHHOTO TIPOOYHKEHHS PO3YyMY AUTHHHU.

26. T'apmoHi€l0 TphrOX HayaJa “tTpeda, Baxko i nmpexkpacHo” B. Cyxom/MHCBKUA
HA3UBAB:

1) HaBYATbHY MisSTbHICTH;

2) mpatlto JTei;

3) rpy;

4) CriIKyBaHHS 3 OJTHOJTITKAMH,

5) OTTOMOTY THIIIAM JTFOZISIM.

27. SIka mpais He HaJIesKaTh 10 neaarorivynoi cnagmuau B. CyxoMiuHcbK0ro?
1) “/lyxoBHHUIA CBIT IKOJISIpA”;

2) “Kuura 151 6aThKIB”;

3) “baTpKiBChKa mearorika’’;
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4) “JIuctu g0 cuHa”.

28. Ha 3akapmarTi iHTEHCHMBHHH PO3BHTOK HKUJIBHHITBA Ta MelaroriaHoi
OCBiTHM PO3M04YaBCs 3a CHIPHUSAHHA enmuckona MykadiBcbKoOl I'peKo-KaTOJHIbKOL
enapxii A. BaYHHCBKOro0. Y CBOIX JUCTAX-NMOCJAHHAX BiH (BKAKITH NPABWIbHY
BIANIOBI/b):

1) oOrpyHTYBaB HEOOXITHICTh 3alPOBAKEHHSI 000B’I3KOBOT0 HaBYaHHSI JIITEH BIKOM
Big 6 10 14 pokiB;

2) 3aKJIMKaB CBSIICHHUKIB BHBECTH HApOJ 3 TEMpPSBH, JTaTH HOMY CIIEMCHTapHY
OCBITY Uepe3 OpraHi3allito mpy LepKBax MIKLI;

3) pomnoHyBaB KapaTh THX OaTHKiB, sSKi 0€3 MOBAXHUX NMPHUYMH HE IMyCKAIOTh JTITEH
JI0 TITKOJIH,

4) yci BIAMOBI/I PaBUIIBHI.

29. B sixomy poui 0yJs0 3aTBepa:keHo imneparpuuero Mapieio Tepesiero “Ratio
Educationis” moao BBeAeHHsI HOBOI CHCTEMH OCBIiTH B YTOopCchbKOMY KOPOJIiBCTBI
Ta B IPUETHAHUX 10 HHOTO NMPOBIHIIsSAX:

1) 1717 p.;

2) 1777 p.;

3) 1797 p.

30. IIpu mkoJax siKoro Tumy, 3rimHo “Ratio Educationis”, sailicHioBanaacs
MiATOTOBKA BYUTEJIB HAPOJHUX LIKLI:

1) CUIbCHKUX;

2) CeIUIIHUX;

3) MICBKHX.

31. IncnekTop “pycbkux” mkij1 MykadiBCbKOI IpeKo-KaToOJMIbKOI enapxii, 1mo
OpPraHizyBaB y M. Y:Kropojai npu “HopMajibHiii” (3pa3koBiid) MIKO0Ji MiATOTOBKY
niBYe-BYUTEJIIB /151 HAPOAHUX WK KommubKkoro okpyry:

1) A. Kosunap;

2) I1. Mako;

3) /1. ITonoBuuy;

4) JI. TepcTAHCHKMIA;

5) M. YpmeHi.

32. 3rigHo SIKOro JAOKYMEHTY B YTOpCbKOMY KOPOJIIBCTBI B OCBiTHiii cucTemi
3aM04YaTKOBY€THCSI HOBUII THII CAMOCTIMHOI0 OCBITHBOIO 3aKJaay — Jiileu, 1o
AaBaB ABOPiYHY PLI10cOPCHKY MIATOTOBKY:

1) “Ratio Educationis” (1777);

2) “Ratio Educationis” (1806);

3) “Systema Scholarum” (1845).
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33. XT0 i3 nepepaxoBaHux OyB TUPEKTOPOM Y KIOpPOACHKOI KOPOJIBCHKOI I'PeKo-
KATOJHUIBKOI MBYe-yYUTEIbCHKOI ceMiHapii:

1) 1. boxuait;

2) A. Boutomus;

3) A. J100psiHCHKUH;

4) I'. KaMiHCBKHIA;

5) 5. UyproBuu.

34.3akaaq  ocBiTM B SIKOMY [JiTH PpPeMICHUKIB, TOpPriBUiB, CJIy:K00BUiB
OTPUMYBAJIM 3arajibHy OCBITY Ta NPAKTH4YHY HMiJATOTOBKY 3a NmeBHUM (axoMm 3
BPaxXyBaHHSM PerioHaJIbLHUX 0COOJIUBOCTEI

1) npenapannis;

2) ropo’KaHChKa IIKOJIA;

3) riMHa3isL.

35. Slkmii 3 minpyuynmkiB O. lyxHoBuYa cTaB mepmiMM y CBOEMY BHJi Ha
TepuTOopii 3axigHol YKpainm:

1) “Kpatkwuii 3emuenuc ajis Moiaosx PycunoB”;

2) “HapojHast meaarorusi B MoJib3y YUHUJIHIL U YIUTENIEH CebCKUX;

3) “CoxkpailieHHas rpaMMaTHKa MMCbMEHHOTO PYCCKaro si3bika’”.

36. 3rimno 3akony XXXVIII “IIpo napoany ocsity” (1868) Tepmin HaBuaHHS B
YUYUTEIbChKUX CeMiHAPifAX CTAHOBUB:

1) nBa pokwu;

2) Tpu pOKH;

3) 4OTHUPH POKH.

37. 3rimno 3axony XXXVIII “IlIpo Hapoany ocsity” (1868) na HaBuyaHHs 10
BUYMTEJIbCHKHUX CeMiHapiii npuiimMasm:

1) oci®6 4omoBi4Oi cTaTi, SIKUM BUIIOBHUJIOCS 15 pOKIB Ta sKi 3aKkiHUMIU 4 KJlacu
riMHa3ii, peaqpHOT a00 TOPOKAHCHKOI IIKOJIU, MaJIX HEOOXIAHI 3HAHHS 3 MPEIMETIB
(pimHa MoBa, apudmeTuka, reorpadis, iICTOpis);

2) oci0 4oJoBIYOi Ta JKIHOYOI CTaTi, SIKUM BUIIOBHUJIOCS 15 POKIB Ta SK1 3aKIHYUIH
4 xnacu TiMHa3li, pealibHOi a00 TOPOMKAHCHKOI IIKOJIM, Majldi HEOOXI1JIHI 3HAHHA 3
npeaMeTiB (piaHa MOBa, apumeTHka, reorpadis, icTopis);

3) ocib Jo10Bivoi cTaTi, 0€3 BCTAHOBJICHHS BIKOBOTO IICH3Y.

38. BaxJauBOl0 YMOBOK NOBHOUIHHOIO (PYHKIiIOHYBAHHA BYMTEJIbChKHX
ceMiHapiid B YropcbKOMY KOPOJIiBCTBI OyJia HASIBHICTb HAPOJAHMX LIKLJI, HA 0a3i
SIKMX KAHAUAATH MOIJIM NPOXOAMTH NMEAATOTIYHY NPAKTHKY 3TiIHO:

1) 3axony XXXVIII “TIpo Hapoany ocBity” (1868);

2) 3akony XIII “IIpo cepennto haxoBy mikoay” (1938);

3) 3akon XIV “TIpo npodeciitny miarorosky Buntemis” (1938).
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39. YViKropoACbKY TIpeKo-KaTOJMIbKY KiHOYY YYHUTeJbCbKY ceMiHapilo 0y.10
BiIKpUTO B:

1) 1902 p.;

2)1912p.;

3) 1914 p.

40. MykadiBCcbKY YrOpCcbKY KOPOJIiBCbKY JI€P:KaBHY HAPOIOIIKIJIbHY BUUTEIbChKY
ceMiHapiro 0yJ10 BiAKPUTO B!

1) 1902 p.;

2)1912 p.;

3) 1914 p.

4]1. sIka npaus He HAJIESKUTH /10 10POOKY A. Bostomuna?

1) “Ilemarorika i JuAaKTHKA

2) “TIlenarorika i AMIaKTHUKA JJISI YYUTEIbCHKUX CEMIHAPIN™;

3) “Kopotka icTopis NeJaroriku Jjisl yYuTeIbChbKUX CeMIHapin”;

4) “Hapopanas nmemarorust B MoJab3y YUUIIUIL U YIUTENICH CEITbCKUX )
5) “IlemaroriyHa cUxoJoris”.

42. HazBa 3akapnaTcbKHUX 3eMejlb B 4aci iX HaJeKHOCTI [0 CcKJIaxy
YexocaoBaubkoi Pecny0utikm:

1) Ilinkapnarrs;

2) Ilinkapnarcbka Pych;

3) Kapnarcbka Ykpaina.

43. Ko OyB cTBOpeHUi agMiHiCTpaTHUBHMI Miapo3aiy, AKUH BilaB MUTAHHAMU
OCBITH i IIKIIbHUITBA — WIKUIbHUI pedepart (Bigain) Hinkapnarcskoi Pyci?

1) 1919 p.;

2) 1920 p.;

3) 1928 p.

44. 3akon XX “IIpo mKiJIbHY MOBHHHICTH TA BOCBMHPIYHY HAPOJHY HIKOJY”,
SIKUM Iepeadavasocs “3a0e3ne4YnTH BUXOBAHHS PeJIridiHOrO i MOpPaJbHOIO
rpOMaJsiHMHA, B AYyCi HALNIOHAJBHOI KyJbTYpH”’ OyB NpPUHAHATHA 32 4YaciB
nepe0yBaHHA 3aKAPNATCHKHUX 3eMeJIb Y CKJIAI:

1) ABcTpo-YropchbKoi iMnepii;

2) Yexocnosaiipkoi Pecry0iiku;

3) Yropchkoro KopoJiiBCTBa;

4) CPCP.

45. Tlepumii 3’31 HAPOAHUX KOMITeTiB 3aKapnaTchbKoi YKpaiHu, AKUA NPUITHAB
“Mamniect mnpo Bo033’¢AHaHHA 3akapnarcbkoi YkKpaiHu 3 PaasiHCbKOIO
Yxkpainow” npoiimosB y Myka4esi B:

1) 1944 p.;
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2) 1945 p.;
3) 1946 p.

46. lexper Hapoaunoi Panu 3akapnarchkoi Ykpainu “IIpo pedopmy Hapoanoi
ocBiTH” 0YJIO NPUITHATO:

1) 1944 p.;

2) 1945 p.;

3) 1946 p.

47. YKropoacbKkuii 1ep;kaBHUi YHiBepcHTeT 0yJ10 BiIKPHUTO y:
1) 1944 p.;
2) 1945 p.;
3) 1946 p.

48. 3akon “IIpo 3MillHEHHS 3B’SI3KY IIKOJIM 3 KUTTSAM i PO JAJNbIINA PO3BUTOK
CHCTEMH HAPOAHOI ocBiTH B YKpaincbKiid PCP” (1959) nependauas 000B’sA3K0Be
BHBYCHHA Yy IIKOJIAX:

1) ykpaiHChKOi MOBHU;

2) pociiicbKOi MOBH;

3) omHi€T 3 MOB HaIlIOHAJILHUX MEHIIIMH PET10HY.

49. 3a BaroMuii BHECOK Y PO3BHTOK HAIiIOHAJBLHOI OCBITH i Haykum Yka3zom
IlpesunenTa VYkpainm Y:k/Y 1npucBo€HO craryc HANIOHAJBHOIO i
NepeiMeHOBAHO HA YIKroOpoACbKMU HALIOHAJBbHMU YHiBepCUTET I3 HAJaHHAM
4YeTBEPTOro PiBHA aKpeAUTALIl B:

1) 2000 p.;

2) 2002 p.;

3) 2008 p.

50. MykauiBchbKHil /Jep:KaBHUIl YHIBepCHTET CTBOPEHO MLIAXOM 3JIUTTH
MykauiBCbKOIo TYMaHITAPHO-NIEAATOTiYHOT O Ta MykauiBCbKOI0O
TEXHOJIOTIYHOI'0 iHCTUTYTIB y:

1) 2002 p.;

2) 2003 p.;

3) 2008 p.
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K04 10 TecToBHX 3aBJaHb

i;rfl Bignosins i;rfl Bignosine i;?l Bignosins i;rf[ Bignosine ij:f)[ Bignosine
1. 2 11. 3 21. 4 31. 3 41. 4
2. 2 12. 1 22. 3 32. 2 42, 2
3. 2 13. 1 23. 1 33. 2,4,5 43. 1
4, 1 14, 1 24, 2 34, 2 44, 3
5. 2,4,5 15. 2 25. 2,4 35. 2 45, 1
6. 2 16. 1 26. 2 36. 2 46. 2
7. 1 17. 2 27. 2 37. 1 47, 2
8. 3 18. 2 28. 2 38. 1 48. 2
9. 1 19. 3 29. 3 39. 1 49, 1
10. 3 20. 3 30 3 40. 3 50. 3
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Appendix A
Ratio Educationis totiusque Rei Literariae per Regnum Hungariae et
Provincias eidem adnexas (1777)

Austria was formed as one of the most powerful and developed countries of
Europe until mid XVIII century. This was facilitated, first and foremost, by
successful wars, annexation of new territories, industrial development and rational
foreign policy. However, the development of Austria’s educational system of late
XVIII century, as one of the factors of maintaining the country’s dominant positions
on the European continent, was lagging behind such countries as Germany, France,
and England. This situation called for immediate and urgent reforms, first of all, on
the part of the state.

The Austrian government understood it was impossible to build a strong
country without the necessary amount of educated people. Late XVIII century
educational system was under the influence of the church that tried to spread its
influence on universities as well. Yet in the years of Charles VI’s reign (1711-1740)
state influence on higher educational establishments dominated. However, in the
course of her reign (1745-1765) Maria Theresa initiated structural educational
reforms. She persisted on the secular character of education and claimed that
education should be the state’s exclusive right and ought to be available for all strata
of the population.

Figure 1. Empress Maria Theresa, portrait by Martin van Meytens (1759),
Academy of Fine Arts Vienna

Retrieved from https://www.aeiou.at/aeiou.encyclop.m/m208917.htm

In 1760 empress Maria Theresa established the Royal Commission on the
Issues of Education (Latin: Studien-Hofcommission), and in 1764 she established the
Hungarian Commission on the Issues of Education (Latin: Commissio Studiorum).
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By her decree of 17 July 1769 Maria Theresa proved that administration and control
over all branches of education in Hungary was royal powers and authority. In 1773
the Commission on the Issues of Education was formed as part of the Hungarian
Royal Council of Governors (Hungarian: A Magyar Kiralyi Helytartotanacs Taniigyi
Bizottsaga) that took over the functions of the previous commission formed in 1764.
On 21 September 1773 Maria Theresa made public the bull of Pope Clement XIV
“Dominus ac Redemptor Noster” on outlawing the Society of Jesus that owned
significant material values that were used for the needs of the educational reform.
The Society’s wealth allowed to establish the Fund of maintaining education
(Hungarian: Tanulmanyi Alap) in 1775 [3, pp. 31-33].

On 5 August 1776, pursuant to the Decree on education management
(Hungarian: A taniigyigazgatasi rendelet), the Kingdom of Hungary was subdivided
into nine school districts with centres in the following cities: Buda, Pozsony,
Besztercebanya, Gyor, Pécs, Kassa, Ungvar, Nagyvarad, and Zagrab [3, p. 35].

To increase its population’s level of education to the European standard Maria
Theresa, ruler of the Habsburg empire, invited J. Felbiger from Germany, canon
regular of the Order of St. Augustine, who developed a plan of reorganizing public
schooling in 1774 according to the German model.
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Figure 2. Johann Ignaz von Felbiger (1724-1788)

Retrieved from http://idrz18.adw-goettingen.gwdg.de/portraets_detail/felbiger.html

This plan is reflected in the work “Allgemeine Schulordnung fiir die deutschen
Normal-, Haupt- und Trivialschulen in den sdmmtlichen kaiserlich-kdniglichen
Erblandern. Wien. 1774 / General school statute for German normal, main, and trivial
schools. Vienna. 1774” and formed the basis of the school reform in the Kingdom of
Hungary [6, p. 14]. E. Finaczy (Hungarian: Finaczy Ernd), a researcher of the history
of development of education in Hungary, an active member of the Hungarian
Academy of Sciences states: “ez a szabalyzat adta meg a kereteket, melyeken beliil
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innentdl évtizedeken at Ausztria és Magyarorszag népiskolainak eljardsa mozgott. Itt
jutnak kifejezésre azok a normdk, melyeknek kovetésétdl az egész népoktatas
egységét és egyenlOségét varta a bécsi kormany. / this provision has guaranteed the
functioning of public schools in Austria and Hungary for decades. This is the
wording of the norms in which the Vienna government saw unity and equality of the
whole public education.” [2, p. 182].

The reform was carried out in accord with the document approved by empress
Maria Theresa on 22 August 1777 that introduced a new system of education in
Hungary and its provinces. It was published in Latin under the title: “Ratio
Educationis totiusque Rei Literariae per Regnum Hungariae et Provincias eidem
adnexas. Tomus I. Vindobonae. Typis Joan. Thom. Nob. de Trattnern.
MDCCLXXVII” (herein: the full name in Hungarian: A nevelés- és oktatasligy
rendje Magyarorszagon ¢és kapcsolt tartomanyaiban. I. kotet. Bécsben nyomtatta
nemes Trattnern Jadnos Tamds, a csdszdri ¢és kirdlyi felség nyomddsza ¢és
konyvkereskeddje. 1777 / The system of education of the Kingdom of Hungary and
its provinces. Volume I. Vienna. Printed in the printing house on noble Trattnern
Janos Tamas — the publisher and printer of Holy Roman Empress. 1777) [1, p. 35].
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Figure 3. Ratio Educationis totiusque Rei Literariae per Regnum Hungariae et
Provincias eidem adnexas (1777) (Title page)

Source: [5].

The authors of this conceptual legislative model were J. Urményi (Hungarian:
Urményi Jozsef) (1741-1825) — a counsellor of Her Imperial Majesty’s Chancellery;
D. Tersztyanszky (Hungarian: Tersztyanszky Daniel) (1730-1800) — an archivist,
librarian, and journal editor; P. Mako (Hungarian: Maké Pal) (1723-1793) - a
professor of mathematics and physics; A. Kollar (Hungarian: Kollar Adam) (1718—
1783) — a lawyer, historian, linguist, and director of Vienna court library [3, p. 35].
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Figure 4. Urményi Jozsef (1741-1825)

Retrieved from
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:J%C3%B3zsef_%C3%9Crm%C3%A9nyi_Chief_Justice.jpg

“Ratio Educationis” consists of an introduction and three chapters. The
introduction states the necessity and priority of regulating the educational system,
informs about the nationalities (Hungarians, Germans, Slovaks, Croats, Ruthenians,
Serbians, Romanians), religion (Roman Catholic, Evangelist, Reformed Church,
Greek Catholic, Orthodox), social strata of the population of the Kingdom of
Hungary, as well as the structure of the educational system: royal universities, royal
academies, gymnasiums, basic gymnasiums, public schools. The author further
emphasizes that reorganization of the educational system will only be efficient if “the
pedagogues get proper salary, if the teacher’s work is valued, if the state properly
finances education and controls the functioning of educational institutions, as well as
the rational spending of the budgeted funds” [5, pp. 17-23]. The introduction ends
with the explanation of the need to divide the document into three chapters (§ 6) [5,
pp. 22-23].

The first chapter “De politica-economica Scholas administrandi ratione
generatim” describes the system of administration of educational establishments
(§8 7-81) [5, pp.25-60]. The highest governing body of education was the
Commission on Educational Issues that formed part of the Hungarian Royal Council
of Governors (§ 9). Hungary was divided into 8 school districts with centres in the
following cities (§ 11): Buda (herein: Hungarian Buda — the capital of the Kingdom
of Hungary from late XIV century until it became part of the Ottoman Empire in
1541. In 1686 the Holy League army liberated the city from the Turkish yoke. In
1873 as a result of union of Buda, Pest, and Obuda the city of Budapest was formed),
Pozsony (herein: Hungarian Pozsony — until 1919— a city in Central Europe,
nowadays Bratislava, the capital of the Slovak Republic), Besztercebanya (herein:
Hungarian Besztercebanya, Slovak Banska Bystrica — a city in central Slovakia on
the Hron River, the centre of Banska Bystrica region), Gyér (herein: Hungarian
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Gyér — a city in North-Western Hungary), Pécs (herein: Hungarian Pécs — a city in
South-Western Hungary), Kassa (herein: Hungarian Kassa, Slovak KoSice — a City in
Eastern Slovakia), Ungvar (herein: Hungarian Ungvar, Ukrainian Uzhhorod — a city
on the Uzh River, nowadays the administrative centre of the Transcarpathian region),
Nagyvarad (herein: Hungarian Nagyvarad, Romanian Oradea — a city in Western
Romania). Furthermore, to supervise schools in Dalmatia, Croatia, and Slovenia a
ninth school district was formed with its centre in Zagrab (herein: Hungarian Zagrab,
Croatian Zagreb — nowadays the capital of Croatia). School districts were headed by
royal directors (“Regii provinciales studiorum directores”), and primary school
inspectors were subordinated to them [1, pp. 47-48]. In the centre of each school
district four-class “normal” schools (Latin: schola normalis), i.e. model schools were
established that served as examples for other public schools. These schools had four
classes. Each class was taught by a different teacher. In addition, there had to be
teachers of drawing and music. The director of a normal school was at the same time
a deputy inspector of the district’s public schools. “Normal” schools started
preparatory schools (from Latin preparandia — preparatory school [4, p. 1100]) to
train teachers for public schools. The course of training lasted for several months and
finished with taking specialized qualification exams in all subjects that had to be
taught in a public school. Passing the exam entitled the candidate to teach there
(§ 48) [5, p. 44]. The document stressed the need to improve the social and material
status of pedagogues [5, p. 22].

The second chapter “De Institutione et argumentis studiorum” offered
recommendations on planning and the content of the training process in educational
institutions of various levels (§§ 82—201) [5, pp. 61-159].

The third chapter “De Scholarum politia seu disciplinae procuratione” revealed
the peculiarities of managing educational establishments (§§ 202-254) [5, pp. 161-—
209].

The document “Ratio Educationis” specified the following general provisions
on the organization of education:

1. Education is state priority; all educational institutions are subject to state
control. The foundations of secular education were laid out.

2. The system of education:

e elementary level — public schools (village, urban village, town);

e intermediate level — gymnasium and general education department of the
academy. Basic gymnasium consisted of three grammatical classes, while the main
gymnasium included rhetorical and grammatical classes. Thus, the complete course
of studies at a gymnasium lasted for five years. Secondary education finished with a
two-year period of studies at the Humanities Department of an academy;

e higher level — third and fourth years of studies at the academy — Law
Department. University studies: after successful graduation from the Faculty of
Philosophy (two years) a student could continue his studies at one of the faculties —
Law, Medical, or Theological.

3. A system of public education management was formed. There were nine
school districts in the Kingdom of Hungary (Transcarpathia was a separate school

35



district). Each district was headed by the chief director appointed by the emperor.
Primary school inspector was subordinated to him. Both performed administrative
control functions of public schools and were government officials.

4. Curricula were supplemented by natural science and mathematical
disciplines.

5. Mother tongue instruction was provided for in primary schools. Latin was
the language of instruction at intermediate-level educational institutions. The German
language was introduced into the teaching and educational process as the state
language that was recommended for studying.

6. Great attention was paid to training teachers of public schools that was
conducted in “normal” (model) schools.

However, we ought to mention the drawbacks of the document as well, in
particular that “Ratio Educationis” was not a law, but a decree that was opposed by
the Reformed who ignored the government’s demands to adhere to the provisions
hereof in the educational institutions that were established by Reformed religious
communities. Furthermore, the authors of “Ratio Educationis” failed to take into
account the shortage of secular qualified pedagogical staff in the Kingdom of
Hungary; as a result, clergymen were still employed in the system of education. They
received state instructions, however church influence was still strong. Despite the
specified drawbacks, Maria Theresa’s school reform played a significant role in
improving the public education of Hungary and Transcarpathia.
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Appendix B
Ratio Educationis publicae totiusque rei literariae per Regnum Hungariae et
provincias eidam adnexas (1806)

On 4 November 1806, Emperor Francis | (years of reign: 1804-1835), issued
the second edition of “Ratio Educationis publicae totiusque rei literariae per Regnum
Hungariae et provincias eidam adnexas. Budae. Typis et sumtibus regiae Universitas
Hungaricae. 1806 (herein: the full name in Hungarian: Magyarorszag és a
tarsorszagok atfogd iskolai oktatdsi-nevelési rendszere. Budan nyomtatta a magyar
kirdlyi egyetem sajat koltségén. 1806 / The system of school education of the
Kingdom of Hungary and all adjacent lands. Buda. Printed in the printing house of
the Hungarian Royal University. 1806) [3, p. 8].

Pursuant to the Decree the system of education was the state’s privilege. The
Decree reached Catholic educational institution only as far as the Reformed evaded it
on grounds of their autonomy provided by Law XXVI (1791. évi XXVI. torvénycikk
a vallas ligyérol / Law XXVI “On the issue of religion”, 1791). The content of II
Ratio was characterized by ethnic and religious tolerance within the multinational
Austrian Empire [2, pp. 294-295].

The Decree determined 6 school districts with centres in the following cities:
Buda, Pozsony, Gyor, Kassa, Nagyvarad, and Zagrab. It opened up the opportunity to
study in one’s mother tongue, recognized each child’s need for education, and, in
general, had a positive effect on the development of schooling and pedagogical
education [1, p. 42].

The second edition of the “Ratio Educationis” formed the conditions for
transferring primary schools’ management to the Gymnasiums Management
Administration. There were six such institutions on the territory of the Kingdom of
Hungary. The document prescribed that each parish should start a school to teach
both boys and girls writing and reading in addition to catechism. Separate studying
for girls was provided for in town schools only. After passing the second edition of
the “Ratio Educationis”, regular functioning schools were opened in some bigger
villages with a teacher employed, and not a lay clerk.

Gymnasiums continued teaching in Latin, however, this Decree enabled the
introduction of the Hungarian language. The gymnasiums for national minorities
allowed the educational material to be explained in the students’ mother tongue for
better understanding.

A new type of an independent educational establishment was started within the
educational system — a lyceum that offered a two-year philosophical training. As to
the other educational institutions, academy offered a two-year training in philosophy
and a three-year training in Law. At universities, the Faculty of Philosophy continued
performing the role of general educational training, just like in the Middle Ages.
However, syllabuses now included knowledge of natural sciences. Furthermore, there
were three-year studies at the Faculty of Law, four-year studies at the Theological
Faculty, and five-year studies at the Medical Faculty.

The second edition of the “Ratio Educationis” featured an improved sequence
of studying academic subjects. § 180 clearly sets out the requirements for a primary
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school teacher: “Mindenekeldtt természetesen az a legfontosabb, hogy az e tisztségre
szant tanitokkal a tanitds készségét lelkiismeretesen elsajatittassak és végiil csak
azokat helyezzék el az iskoldkban, akik a koOznevelés szabalyzatat alaposan
megtanultadk, erkolcsi szilardsagukat bizonyitjdk, szakmai alkalmassaguknak pedig
ismételten tanusagat adjak, és felhivjak magukra a figyelmet a hazai nyelv és mas
sziikséges dolgok ismeretével.” (herein: To begin with, it is essential that
professionals-to-be should diligently master professional skills and, finally, only
those should be given the opportunity to work at schools who are aware of public
education requirements, justified their moral perfection, proved their professional
competence, knowledge of the national language, as well as of other necessary
skills) [3, p.308]. In the process of training professionals for educational
establishments great attention was paid to the mastery of the primary schools’ study
material, as well as to the methods of teaching. After successful passing their exams,
preparatory school students received a certificate authorizing them to work as a
primary school teacher or work in families, teach and educate children individually.
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Appendix C
Law XXXVIII “On public education” (1868)

In 1867 as a result of signing the Austria-Hungary Treaty, a dual (one in two)
constitutional monarchy Austria-Hungary was formed. The Austrian Empire
(Cisleithania) and the Kingdom of Hungary (Transleithania) were recognized as
sovereign and equal parts of the country united by the authority of the Austrian
emperor from the House of Habsburg who had the title of the king of Hungary at the
same time. The emperor’s powers included state authority: foreign policy, military
issues, financial and customs system. Both parts of the country had their own elected
parliament, government, their own system of public administration, court, and justice.
Therefore, there arose the need to bring Hungary’s system of education in line with
the society’s needs. The Parliament passed a new law on education that has become
known as Law XXXVIII of 1868 (Hungarian: 1868. évi XXXVIII torvényczikk a
népiskolai koOzoktatas targyaban) or Eotvos Jozsef’s Law (Hungarian: E&tvos
Jozsef) — Minister of Religious Affairs and Education of the Kingdom of Hungary.

Figure 1. E6tvos Jozsef (1813-1871)
Source: [2, p. 56].

The Law provided for reforming the system of education. It consisted of nine
chapters:

1. On the obligatory character of education and the right to choose an
educational institution.

2. Types of public education institutions, the order of their establishment, and
functioning.

3. On church-run establishments of public education.

4. On private and public establishments of public education.

5. On municipal public education institutions.
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On state establishments of public education.
On pedagogical institutions.
On public education management bodies.

9. On teachers.

The main provisions of the Law:

1. The introduction of general compulsory education of 6-12 and 12-15 year-
old children. In case the parents or the guardian did not send their child to school, a
warning was issued, then they were fined for a sum from 50 halers to 4 forints
(herein: currency units of Austria-Hungary). After the fourth fine the question of
assigning a special guardian was arising.

2. Parents and guardians were given the freedom to choose whether to teach
their children at home or at any school. However, the period of study could not be
less than prescribed by Law, i.e. from 6 to 15 years.

3. The Law differentiated the following levels of public education: primary
public, higher public, town (herein: educational institutions where the children of
craftsmen, tradesmen, officers received general education and practical vocational
training), higher female, teacher training seminaries.

4. Schools could be established for state or private costs, belong to town or
rural communes, as well as to church parishes.

5. Primary public school consisted of two courses of studies: six-year and
three-year (refresher course).

6. Supervision of the work of public schools was performed by the county
school commission (comitat/zhupa — Latin comitatus, Ruthenian sxyma, Hungarian
megye/varmegye — administrative and judicial unit in the Kingdom of Hungary [1,
p. 705]), county school inspector and territorial school administration. Church
schools were also subordinated to diocesan administration. The latter entrusted the
local district vicar to supervise parish schools. The Minister of Religious Affairs and
Education appointed the county school inspector. He was the Ministry’s
representative in the county and monitored the enforcement of school laws and
Ministry decrees on the territory of the county.

7. Clause 23 specified that if the villages had no parish school or if the existing
one did not meet the requirements set out in the relevant legislation, a community
primary school was to be started and maintained for children of various
denomination [3, p. 231].

8. The Law (§ 58) guaranteed everyone the right to study in their mother
tongue. In multilingual communities it was advisable for the teacher to know the
languages of the ethnic groups perfectly [3, p. 262].

9. The state had the right to organize state schools where needed or take into
account the peculiarities of the settlements. All schools had to meet organizational,
material, technical, sanitary, hygienic, and pedagogical requirements prescribed by
Law.

10. Children from low-income families were exempt from tuition fees and
received course books free of charge (§ 51) [3, p. 257].

o N
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Chapter seven of the Law XXXVIII dealt with the issues of training
pedagogical staff (§§ 81-115) [3, pp. 266—269]. Pursuant to the Law, teacher training
seminaries became independent special educational establishments. The Law
authorized churches (§ 13) [3, pp. 223-224] and even private people (§ 16) [3,
p. 228] to establish, maintain teacher training seminaries provided the educational
institutions met the requirements set out for the state ones. The Law provided for the
establishment of 20 teacher training seminaries in different regions of the Kingdom
of Hungary (§ 81) [3, p. 266].

The Law stipulated for further professional training of pedagogical staff.
Special attention was paid to the improvement of practical training of teachers-to-be.
It was clearly specified that each pedagogical educational establishment had to have a
basic school for the seminarists to have teaching practicum (§ 82) [3, p. 266], two
holds (herein: area measurement in Hungary, equals 0.432 hectares) of adjacent
territory for practical training in agriculture, horticulture, viticulture (§ 83) [3, p. 266]
and a library to provide teachers and students with relevant literature (§ 96) [3,
p. 267].

The term of studies at the pedagogical educational establishment was
determined to be three years (§ 87) [3, p. 266]. In the course of studies at the teacher
training seminary the Law prescribed the study of the following compulsory subjects:
religion and ethics; pedagogics; methods of teaching; geography (general, national);
history (general, national); mother tongue; the Hungarian language; the German
language; natural sciences and the use of their achievements in agriculture and
industry; economics, economic and horticultural practicum; fundamentals of national
jurisprudence; arithmetic and geometry; singing and music (playing a musical
instrument: violin, piano); calligraphy and drawing; methods of physical training;
teaching practicum (§ 88) [3, p. 266-267]. The Law specified that the curriculum,
approved by the Minister of Religion Affairs and Education of the Kingdom of
Hungary, determined the list of disciplines that were studied at the educational
institution, the order of their learning and the number of academic hours to study each
of them per year, as well as the weekly academic load (§ 89) [3, p. 267].

The Law specified the manning table of the pedagogical institution: a director,
not less than two teachers, one assistant, and a basic school teacher (§ 84) [3, p. 266].
The pedagogues’ salary was determined. A teacher received 1000 forints and extra
100 forints to compensate for renting living quarters; a director was paid 1100 forints
and extra 200 for performing his duties. An assistant had a salary of 450 forints and
the opportunity to live in office accommodations belonging to the educational
institution with provided heating and catering. A basic school teacher’s salary was
700 forints without additional payment for dwelling (§ 85) [3, p. 266].

§ 86 specified the requirements to enter a pedagogical educational institution,
viz.: the right to enter the seminary was granted to physically sound, properly
prepared, at least 15 year-old candidates; the level of relevant training was
determined based on the certificate or entrance exams in the disciplines (mother
tongue, arithmetic, geography, history) that were taught in lower classes of
gymnasiums, real (herein: educational institutions majoring in natural and exact
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sciences) or town schools [town schools]. The course of studies at town schools was
6 years for boys and 4 years for girls (§ 68) [3, p. 264]. Students could enter town
schools after finishing 4 classes of a primary school (§ 69) [3, p. 264]. §§ 101-105
determined the requirements to end-of-year and final examinations [3, p. 268],
§§ 106-115 specified the requirements for female teacher training seminaries [3,
p. 268-269], § 95 stated the director’s functions [3, p. 267], etc.

Pursuant to § 133 of the Law XXXVIII only those could apply for the post of a
teacher who had a diploma certifying graduation from a teacher training seminary. In
case the teacher was working when the Law was adopted, but his education did not
meet the requirements, he had to upgrade his professional skills at courses held by the
teacher training seminaries during the holidays [3, p. 271]. Teachers were appointed
for their post for life. The reasons for laying off could be (§ 138): serious professional
negligence, amoral behaviour, committing a crime [3, p. 274].

Due to the establishment of teacher training seminaries, the Law XXXVIII of
5 December 1868 introduced the category of qualified teachers whose job was to
settle the issues of teaching and education of youth at public schools in a professional
manner. Passing the Law XXXVIII in 1868 played a significant role in the history of
development of education and schooling in Hungary and Transcarpathia as far as it
facilitated the introduction of obligatory primary education, regulated the work of
teacher training seminaries, determined teachers’ rights and duties, their salary, etc.
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Appendix D
The establishment and development
of Uzhhorod Greek Catholic Chorister and Teacher Training Seminary
(1793-1918)

In late XVIII — first half of XIX century Transcarpathia belonged to the
Kingdom of Hungary that formed part of the Habsburg monarchy. Empress Maria
Theresa and the government of Austria introduced a school reform in 1770s to
strengthen central power and the state’s influence on education. This reform played a
significant role in improving the level of education in Hungary, including
Transcarpathia. Owing to the reform, Uzhhorod “normal” (model) school started
training teachers for public schools and that laid the foundation of professional
pedagogical education in the region.

Archive sources testify to the fact that Hungarian Royal Council of Governors
issued a decree in 1792 to start a preparatory school in Uzhhorod “normal” school [3,
folio 1-2] (Appendix D.1.).

D. Popovics (Hungarian: Popovics Demeter) was entrusted with the task to
organize in Uzhhorod (Hungarian: Ungvar) the process of training chorister teachers
for Greek Catholic public schools of Kosice (Hungarian: Kassa) district [2, folio 1-5]
(Appendix D.2.) and check the condition of all “Russian” (herein: Ruthenian) schools
of Mukachevo Greek Catholic eparchy.

Preparatory school entrance requirements included: finished two classes of a
real school or four classes of a gymnasium, 16 years of age, a perfect state of health
and physical development, high morale, good musical skills, especially singing ones
and the ability to play the organ. The list of those who enrolled at the educational
institution from 5 to 25 November 1792 included 46 prep school students; the
youngest one was 16 years old, while the oldest one was 48. This fact testifies to the
absence of age qualification [1, folio 1-7] (Appendix D.3.).

The above-mentioned document also specified the list of prep school students
of the 1792-1793 academic year. Therefore, if preparatory school students were
enrolled in November 1792, and their course of training at prep school lasted five
winter or five summer months, then the first graduation was really in 1793. Training
at the preparatory school finished with taking a theoretical and practical examination
in all subjects that had been studied in the presence of the director and district school
inspector. After passing the exam, preparatory school students received a
certificate [24, pp. 6-7].

In 1805 D. Popovics was appointed primary school inspectors of Kosice school
district for his scrupulous execution of duties [24, pp. 6-7]. After the death of
D. Popovics in 1808, Gy. Kricsfalusy (Hungarian: Kricsfalusy Gyorgy) was
appointed the inspector of public schools of Mukachevo Greek Catholic eparchy and
head of the institution for training chorister teachers. From 1808 to 1831
Gy. Kricsfalusy was a Pro-Inspector, and from 1831 to 1835 he was Emeritus Pro-
Inspector of education [24, p. 22].

Since 1834 the existing five-month courses for training chorister teachers were
extended to ten months. In 1835 Gy. Kricsfalusy’s successor became a famous
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historian, linguist, cultural, educational, and church figure M. Lucskay (Lucskay
Mihaly) (1789-1843), who supervised preparatory school until 1839. He paid great
attention to public schools, strove to provide them with qualified pedagogical staff.

In 1839 J. Csurgovics (Hungarian: Csurgovics Janos) (1791-1862) was
appointed the director of Uzhhorod preparatory school. He made a significant
contribution into the organization of schooling and training of teachers for the
region’s public schools. He had the educational institution’s first stamp made with the
symbols of the Kingdom of Hungary and a Latin inscription: Sigillum gr. cath.
Scholae Praeparand. Ungvariensis 1841 (herein: The stamp of Greek Catholic teacher
training preparatory school. Uzhhorod 1841).

Figure 1. Csurgovics Janos (1791-1862)
Source: [24, p. 24].

Table 1 shows the number of preparatory school students at Uzhhorod Greek
Catholic Preparatory School based on archive sources. Statistical data analysis
reveals that until mid XIX century the number of entrants wishing to study
pedagogics increased sixfold.

Table 1. Statistical data on the number of preparatory school students at Uzhhorod
Greek Catholic Preparatory School

Academic
year

Semester II I II II I II I II I 11

1824-1825 | 1831-1832 | 1832-1833 | 1833-1834 | 1835-1836 | 1836-1837 | 1842-1843

Number 8 20 15 15 17 27 30 27 64 48

Compiled based on: [4], [5], [6]. [71. [8]. [9].

44



In accord with the Decree of the Council of Governors no. 14 698 of 9 May
1844, the term of studies at Uzhhorod preparatory school was extended by two
years [24, p. 30].

Pursuant to Law Il of 13 November 1844 Latin as the state language of all
governmental offices in the Kingdom of Hungary was changed into Hungarian. Thus,
Hungarian became the language of instruction in secondary and higher educational
establishments of the kingdom [25, p. 48]. In town, borough and village primary
schools of the national minorities of the Kingdom of Hungary instruction was
traditionally conducted in mother tongue [27, p.190]. In 1845 the Hungarian
language was officially introduced into at Uzhhorod preparatory school’s record
keeping instead of the Latin one that had been used before to draw up documents.

In 1861 government bodies of state administration tried to introduce German
and agreed to pay salary only to those teachers who would conduct classes in the state
language. To express his protest J. Csurgovics resigned from his post of the director
of pedagogical institution on 26 November 1861. On 18 September M. Lichvartsik
(Hungarian: Lichvartsik Mihaly), a teacher of theology, was appointed the
director [24, p. 39].

Figure 2. Lichvartsik Mihaly
Source: [24, p. 42].

The dynamics of the student base at Uzhhorod Royal Greek Catholic Chorister
and Teacher Training Seminary was decreasing in the following years. This is proved
by the statistical data in Table 2 that is compiled based on the statistical data of the
Ministry of Religious Affairs and Education of the Kingdom of Hungary in the
course of 1867-1871. Compared with 1861-1862 (79 students) [10, folio 3-6]
preparatory school student base decreased in general 2.3 times.
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Table 2. Statistical data of Uzhhorod Royal Greek Catholic Chorister and Teacher

Training Seminary (1867/1868 — 1870/1871 academic years)

Academic year 1867-1868 1868-1869 1869-1870 1870-1871*
Number
of teachers 4 4 4 4
of classes 2 2 2 2
students 26 26 30 34

*Together with one preparatory class, 1870-1871 academic year: 7 students.

Source: [20, p. 79].

Pursuant to Law XXXVIII of 1868 the term of studies at Uzhhorod Royal
Greek Catholic Chorister and Teacher Training Seminary in 1872 was extended to
three years [24, p. 46].

However, reforming the system of pedagogical educational institutions did not
stop there. On 13 June 1877 the Ministry of Religious Affairs and Education of the
Kingdom of Hungary developed the Statute “A vallas- és kozokatasligyi m. Kir.
miniszter folyd évi 10 998. sz. alatt kiadott szabalyrendelete, az allami elemi ¢és
polgari-iskolai tanitd és tanitond-képezdék igazgatasa targyaban. / Statute of the
organization of the educational process in state primary and town teacher training
seminaries.” [26, pp. 529-545]. The Statute determined the start of the academic year
(1 September), seminary entrance requirements, seminarists’ duties, the order of
transfer to other educational establishments, days-off, holidays. Requirements were
formulated for the final qualification examination, annual public examinations,
drawing up documents, evaluation system was developed (exemplary — “17,
excellent — “2”, good — “3”, satisfactory — “4”, and the peculiarities of recording
marks in students’ record cards (herein: the same academic record books).

Pursuant to the Statute, a teacher’s week load was 18 hours, if necessary — 20
hours. The head of the institution — director of the seminary — had a week load of
14 hours. The document specified that it was the head of the institution who had to
teach pedagogics and monitor teaching practicum, thus testifying to the significance
of these disciplines among other courses of studies. Other duties of the director of the
seminary included controlling the level of teaching other courses of studies, as well
as the analysis of seminarists’ progress.

In the course of 1871-1878, according to Table 3, positive changes were
observed, viz. a greater number of prep class students which served to level
candidates’ available competences to enrol to teacher training seminary. It can be
accounted for by the fact that the entrees had different levels of education (beginner,
intermediate after finishing vocational schools for craftsmen, sometimes without any
education at all).
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Table 3. Statistical data of Uzhhorod Royal Greek Catholic Chorister and Teacher
Training Seminary (1871/1872 — 1877/1878 academic years)

Number of students Number of students
. Number of Number of )
Academic year TN in the preparatory
teachers classes - total
in class class
1871-1872
[21. p. 48] 6 3 11 13 12 36 24
1872-1873
[22, p. 44] 7 3 17 13 10 40 16
1873-1874
[19, p. 242] 7 3 16 13 20 49 12
1874-1875
[15, p. 700], [11] 6 3 16 15 12 43 17
1875-1876
[15, p. 702] 8 3 18 10 13 41 21
1876-1877
[12, folio 6] - 3 32 13 8 53 24
1877-1878
[18, p. 307] 8 3 29 22 15 66 27

Source: systematized based on documents.

Taking into account the necessity to improve the professional level of public
school teachers-to-be, as well as to increase both theoretical and practical levels of
their training, the Ministry of Religious Affairs and Education of the Kingdom of
Hungary issued two decrees in 1881 no. 655 and no. 15 369 that extended the term of
studies in teacher training seminaries from three to four years. At Uzhhorod Royal
Greek Catholic Chorister and Teacher Training Seminary four-year term of studies
was introduced in 1899 [23, p. 34].

Side by side with the reforms introduced by the Hungarian government, there
were changes in staff at Uzhhorod Royal Greek Catholic Chorister and Teacher
Training Seminary. After M. Lykhvarchyk retired in 1883, Uzhhorod Royal Greek
Catholic Seminary was headed by a famous Transcarpathian religious figure,
pedagogue, conductor D. Drohobetskyi (Hungarian: Drohobeczky Gyula) (1853-
1934) who opened a chapel in the seminary in 1887 and did much to set it up. In 1891
he became the bishop of Krizevci eparchy (herein: eparchy of Croatian Greek
Catholic church in Krizevci) [24, p. 47-50].

Figure 3. Drohobeczky Gyula) (1853-1934)
Source: [24, p. 47].
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A. Répay (Hungarian: Répay Andras) (1829-1914) was appointed the director
and was heading the seminary for a year. He played a significant role in starting
pedagogical journalism in the region (he was the founder of the pedagogical
newspaper “Uchitel’” (Teacher) that was first issued in 1867 in Uzhhorod). Pursuant
to the Decree no. 39 938 of 30 September 1892 of the Ministry of Religious Affairs
and Education of the Kingdom of Hungary, G. Kaminszky (Hungarian: Kaminszky
Géza) (1854-1929) [24, p. 51] was appointed the director of Uzhhorod Royal Greek
Catholic Chorister and Teacher Training Seminary. G. Kaminszky was an efficient
head of the institution and managed to increase the number of seminarists
significantly by popularizing the teaching profession among the ministry and
members of religious societies. Table 4 testifies to the positive twofold dynamics of
student base compared with the data presented in Table 4 for the 1871-1878
academic year.

Table 4. Statistical data of Uzhhorod Royal Greek Catholic Chorister and Teacher
Training Seminary (1895/1896 — 1897/1898 academic years)

. Number of Number of Number of students
Academic year I i 1
teachers classes _ total
in class
1895-1896
[16, pp. 264-265] 8 3 29 25 27 81
1896-1897
[17, pp. 306-307] 8 3 44 26 20 90
1897-1898
[13] - 3 38 42 49 129

Source: systematized based on documents.

Of special interest is G. Kaminszky’s report at the post of the director of the
seminary from his memorial album “Emlék-album az Ungvari Kir. Gor. Kath.
Eneklész-Tanitoképezde 100 éves fennallisanak jubileuméara 1893-94-ik tanévben /
Memorial album on the 100" anniversary of Uzhhorod Royal Greek Catholic
Chorister and Teacher Training Seminary” that features a detailed list of graduates of
Uzhhorod Royal Greek Catholic Chorister and Teacher Training Seminary who
passed qualification examinations in the period from the 1839-1840 academic year to
the 1893-1894 (Table 5) academic year. The number of students who passed
qualifying examinations in 55 years:
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Table 5. Statistical data of Uzhhorod Royal Greek Catholic Chorister and Teacher
Training Seminary on the number of students who passed qualifying examinations

Academic year N;g;l;grrlsof Academic year N;g;ggrrlsof Academic year Ngg?g;sof
1839-1840 10 1857-1858 17 1875-1876 8
1840-1841 15 1858-1859 15 1876-1877 8
1841-1842 26 1859-1860 27 1877-1878 15
1842-1843 7 1860-1861 30 1878-1879 23
1843-1844 17 1861-1862 33 1879-1880 18
1844-1845 14 1862-1863 26 1880-1881 28
1845-1846 12 1863-1864 15 1881-1882 31
1846-1847 21 1864-1865 13 1882-1883 49
1847-1848 15 1865-1866 17 1883-1884 16
1848-1849 18 1866-1867 19 1884-1885 31
1849-1850 9 1867-1868 14 1885-1886 31
1850-1851 8 1868-1869 14 1886-1887 35
1851-1852 12 1869-1870 12 1887-1888 21
1852-1853 6 1870-1871 20 1888-1889 34
1853-1854 9 1871-1872 6 1889-1890 21
1854-1855 12 1872-1873 10 1890-1891 27
1855-1856 7 1873-1874 18 1891-1892 42

1892-1893 35
1856-1857 13 1874-1875 9
1893-1894 49

Source: [24, p. 126-134].

At the end of the Austrian-Hungarian period, on 16 July 1917, A. Voloshyn
(Hungarian: Volosin Agoston) (1874-1945) [14, folio 4] (Appendix D.7.) was
appointed G. Kaminszky’s successor at the post of the director of Uzhhorod Royal
Greek Catholic Chorister Teacher and Training Seminary and headed the institution
until 18 October 1938.

Therefore, the created statutory and regulatory base of the period facilitated the
development of school infrastructure in the Kingdom of Hungary and in
Transcarpathia in particular. Significant documents include the Decree “Ratio
Educationis (1777, 1806) and the Law XXXVIII “On public education” (1868) that
determined the organizational and pedagogical foundations of pedagogical
educational institutions’ functioning. At this stage training teachers for public schools
in Transcarpathia was performed at Uzhhorod Royal Greek Catholic Chorister and
Teacher Training Seminary (since 1793), Uzhhorod Greek Catholic Teacher Training
Seminary for Girls (since 1902) and Mukachevo Hungarian Royal State Public
Teacher Training Seminary (since 1914). The first two were subordinated to the

administration of Mukachevo Greek Catholic eparchy and the Ministry of Religious
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Affairs and Education of the Kingdom of Hungary. The third was controlled by the
state and belonged to the Ministry of Religious Affairs and Education of the
Kingdom of Hungary. An important condition to start teacher training seminaries was
the availability of primary schools where candidates could have teaching practicum.
The terms of studies varied from 5-10 months (since 1793), 2 years (since 1844),
3 years (since 1872) to 4 years (since 1899).
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Appendix D.1. Decree of Hungarian Royal Council of Governors
on starting a preparatory school in Uzhhorod, 1792

JepxaBuuii apxiB 3akapmarcskoi odnacti [State archives of the Transcarpathian
region], ®. 151, om. 5, cmp. 559, apk. 1-2
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Appendix D.2. The report of KoSice district’s director on approval of
preparatory school’s director and the beginning of the educational process, 1792

HepxaBuuii apxiB 3akaprnarcekoi odnacti [State archives of the Transcarpathian
region], ®@. 151, om. 5, cop. 558, apk. 1-2
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HepxaBuuii apxiB 3akaprnarcekoi odnacti [State archives of the Transcarpathian
region], ®@. 151, om. 5, crp. 558, apk. 3
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HepxaBuuii apxiB 3akapmarcekoi odnacti [State archives of the Transcarpathian
region], ®@. 151, on. 5, coip. 558, apk. 4-5
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Appendix D.3. Lists of preparatory school students
of Uzhhorod Greek Catholic preparatory school, 1792-1793 academic year
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Appendix D.4. The progress record book of students
of Uzhhorod Greek Catholic Chorister and Teacher Training Seminary,
1868-1869 academic year
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Appendix D.5. The curriculum and class schedule
of Uzhhorod Royal Greek Catholic Chorister and Teacher Training Seminary,
1881-1882 academic year
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Appendix D.6. The minutes of the pedagogical council meeting
of Uzhhorod Royal Greek Catholic Chorister and Teacher Training Seminary,
September 1881
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Appendix D.7. A. Voloshyn’s qualification table (1919)

Jlep>xkaBHu# apxiB 3akapratchkoi odmacti [State archives of the Transcarpathian
region], ®. 28, om. 2, crip. 112, apk. 4

63




Appendix D.8. Uzhhorod Royal Greek Catholic Chorister and Teacher Training
Seminary

The drawing of the seminary building

Source: Kaminszky, G. (1894). Emlék-album az Ungvari Kir. Gor. Kath. Eneklész-Tanitoképezde 100 éves
fennallasanak jubileumara 1893-94-ik tanévben [Memorial album on the 100" anniversary of Uzhhorod
Royal Greek Catholic Chorister and Teacher Training Seminary]. Ungvar : Jiger Bertalan Kényvnyomdaja
és Konyvkotészete. 163 p. p. 58.

Rz

The picture of the seminary building
Source: Az Ungvari Kir. Gérog Kath. Kantor-Tanitoképz6-Intézet értesitéje az 1906-1907-iki tanévrél /
kozli : Kaminszky G., igazgaté [Bulletin of Uzhhorod Royal Greek Catholic Chorister and Teacher Training
Seminary for the 1906-1907 academic year / published by : Kaminszky G., the director]. (1907). Ungvar :
Nyomatott az “Unio Kényvnyomda Részvénytarsasag” Konyvnyomdajaban. 88 p. Title page.

The picture of the seminary building on a postcard (1914)
Source: Literati, T. (2019). Multidéz6 séta Unvaron : archiv képekkel és Kovacs S. mai fotoival / forditotta:
Makusina Reho V. [Historical walk in Unvar : with archive pictures and modern photos by Kovacs S./
translated by: Makusina Reho V.]. Budapest : Romanika Kiad6. 296 p. p. 156.
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Seminary teachers (1894)

Source: Kaminszky, G. (1894). Emlék-album az Ungvari Kir. Gor. Kath. Eneklész-Tanitoképezde 100 éves
fennallasanak jubileumara 1893-94-ik tanévben [Memorial album on the 100" anniversary of Uzhhorod
Royal Greek Catholic Chorister and Teacher Training Seminary]. Ungvar : Jager Bertalan Konyvnyomdaja
és Konyvkotészete. 163 p. p. 110.

Canteen of the seminary

Source: Ibid. p. 135.
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EMLEK-ALBUM

AZ

| UNGVARI KIR GOR. KATH. ENEKLESZ- |
TANITOKEPEZDE
| 100 EVES FENNALLASANAK |
JUBILEUMARA
;% KOZLt: |
I KAMINSZKY GEZA

§ IGAZOATO.

;t% &
1 Ara fizve 2 koronn.

| Aissia joredelon a Ry, tapinsdoet alapidhos csasliabih

UNGVAROTT,
JAGER BERTALAN KONYVYNYOMDAJA £8 ROXYVROTESZETE

Title page of the memorial album on the 100" anniversary

of Uzhhorod Royal Greek Catholic Chorister and Teacher Training Seminary

Source: Kaminszky, G. (1894). Emlék-album az Ungvari Kir. Gor. Kath. Eneklész-Tanitoképezde 100 éves
fennallasanak jubileuméra 1893-94-ik tanévben [Memorial album on the 100™ anniversary of Uzhhorod
Royal Greek Catholic Chorister and Teacher Training Seminary]. Ungvar : Jager Bertalan Konyvnyomdaja

és Konyvkotészete. 163 p.
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AZ UNGVARI KIR. GOROG KATH.
KANTOR-TANITOKEPZO-INTEZET

ERTESITOJE

AZ 1908-—1909-1KI TANEVROL.

oo

KOZL1:

KAMINSZKY GEZA

IGAZGATO.

1909. :
NYOMATOTT AZ ,UNIO KONYVNYOMDA RESZVENYTARSASAG“ KONYVNYOMDA]ABAN
UNGVAROTT.

Title page of the bulletin of Uzhhorod Royal Greek-Catholic Chorister Teacher
Training Seminary for the 1908-1909 academic year
Source: Az Ungvari Kir. Gorog Kath. Kantor-Tanitoképz6-Intézet értesitéje az 1908-1909-iki tanévrél /
kozli : Kaminszky G., igazgato [Bulletin of Uzhhorod Royal Greek Catholic Chorister and Teacher Training

Seminary for the 1908-1909 academic year / published by : Kaminszky G., the director]. (1909). Ungvar :
Nyomatott az “Unio Konyvnyomda Részvénytarsasag” Konyvnyomdajaban. 98 p.
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Appendix E. Research works on the history of Transcarpathia
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Appendix E.1. Researches on the development of education and schooling
in Transcarpatia
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69



HaBuanrHe BugaHHs

Yoepiu C. I0.

ICTOPIA ITIEJAT'OI'IKH

ICTOPIA BITUU3HSAHOI MEJATOI'IKH

MeTtoan4H1 peKoMeHaali1
10/10 BUKOHAHHSI CAMOCTIHHOI po0OTH
JU1s1 3100yBaviB mepiioro (0akaaaBpChbKOIro) piBHS BUIIOT OCBITH
cremiansHocTl 013 “IToyaTkoBa ocBiTa”
JIEHHOI Ta 3204HO1 ()OPM HaBYAHHS

YM. apyk. apk. 2,43
Tupax __ mp.

CB1101ITBO TIPO BHECEHHS Cy0’€KTa BUJABHUYOI CIIPABH 0
Jlep>kaBHOTO peecTpy BUABIIIB, BUTOTOBJIIOBAYIB 1 PO3IIOBCIOKYBAYiB
BunaBHnuoi poaykiii JIK Ne 4916 Bin 16.06.2015 p.

Penakmitino-eugapanunii Biaaun MY,
89600, M. MykaueBo, ByJl. YKropojcbka, 26



MYKAUIBCHKUN JEP)KABHUU YHIBEPCUTET

89600, M. MykaueBo, ByJI. YAKTOPOJCbKa, 26
Tes./dakc +380-3131-21109

Be6-caiiT yHiBepcuTeTy: www.msu.edu.ua
E-mail: info@msu.edu.ua, pr@mail.msu.edu.ua

BeG-caiit IncTuTyniiiHoro penosurapiio Haykogoi 6i6riorexu MAY: http://dspace.msu.edu.ua:8080
BeG-caiiT HaykoBoi 6i6tioTexu MAY: http://msu.edu.ua/library/



http://www.msu.edu.ua/
mailto:info@msu.edu.ua
mailto:info@msu.edu.ua
http://dspace.msu.edu.ua:8080/
http://msu.edu.ua/library/

